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AHHoTaumusi: B Hacrosmiedn cratbe peanosiaraeTcs  NpEeAJIOKUTh  BapHaHT
TEMaTUYECKOIO CJOBaps CTAPLIMX PYHUYECKUX HAANUCEH U PELIWTh CIEAYIOLUe
3a/1a4M: COCTABUTh CIIMCOK PYHHUYECKUX CIOBOGOPM, pPacKIaCCU(UIIUMPOBAHHBIN 110
OTACIBHBIM CEMaHTHYECKUM cdepaM; BbIpadOTaTh CTAHIAPTHYIO CXEMYy CIOBapHOM
CTaTbH;  HMHTEPHPETUPOBATH PYHUUYECKHE  CJIOBA per S€  Kak  JaHHOCThb
JPEBHETEPMAHCKOIO JIEKCUKOHA; YCTAHOBUTH COOTHOLIEHHUE CaKPaJIbHOI'O U CBETCKOTO B
CTapUIMX PYHUYECKUX HAAMMUCAX; BBIACIUTH 3aMMCTBOBAaHMS B PYHUYECKOM JIEKCUKE;
PEKOHCTPYUpPOBaTh HAa OCHOBAaHHUM IOJYUYECHHBIX HAHHBIX PYHUYECKYK) MOJEIb MHpA.
CroBapHasi cTaThsl BKJIIOYAET JIEKCEMY, 3a(UKCHPOBAHHYIO B PYHHUYECKOW HAJIUCH,
yKazaHue e€ HoMmepa B chucke AHTOHCeHa, e€ olmierepMaHckyo mpadopmy,
POJICTBEHHBIE CJIOBAa B JIPYTUX JPEBHETEPMAHCKUX S3bIKaX, MOP(OIOTHUYECKYyI0 H
rpaMMaTHYecKyto HHQopMaIuio (4acTh pedd, PO, YHCIO, MaAekK, THUI OCHOBBI),
3HaueHue, (PYHKIIMOHUPOBAHWE B Ka4eCTBE TIEPBOTO WM BTOPOTO KOMITOHEHTA
KOMIIO3UTOB. Ha  OCHOBaHWM TPOBEAEHHOTO aHanmu3a OBUIO  YCTAHOBJICHO
HCKJIIOYMTEIBLHOE PA3BUTHE HUEU CAKPAIbHOTO, BBIpAKAIOUIEECS B JIOMUHHPOBAHUU
MarvKo-peIuruo3Ho  cepsl;  BIMSHHE  SKCTPAIMHTBUCTHUECKHX  (DaKTOPOB,
TIPOSIBIISTFOIIINXCS B BBICOKOM TPOAYKTHBHOCTH BOEHHOU Cdepshl, JeTEPMHUHUPOBAHHON
0o0pa3oM KH3HU JIPEBHUX T'€PMAHIICB; TUMIUYHAS JUIS apXaudHOTO CO3HAHUS aHTHUTE3a
CBOM — YYXOW; pEIEeBAHTHOCTh AaKCHUOJOTHYECKOTO IOAXO0Ja, MPOSBISIOMIETOCS B
HAJIMYUM TIOJIOKUTEIIBHOW WJIM OTPULIATENIbHOM OLIEHKH; HCIIOJIb30BAHUE HE TOJIBKO
BBICOKOTO CTWJISI C THIWYHOM i1 HEro CakpajlbHOW TEPMHUHOJIOTMEW, HO U HHU3KOTO
CTWJIS; aKLIEHT Ha UJie€ JUHAMMKH, BOIUIOLIAOIIUICS B BBICOKOW YaCTOTHOCTH IVIaroJioB
JIBH>KCHUSL.

KuroueBble cioBa: crapuime pyHUYECKHE HAAMNKUCH, TEMaTUYECKUM CIIOBaphb,
ATUMOJIOTHS, MOJIEJIb MUpA.
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Absrtact

The article is intended to propose a version of a thematic dictionary of the Old Runic
inscriptions and to solve the following tasks: to draw up a list of runic word forms,
classified by separate semantic spheres; to develop a standard dictionary entry scheme;
to interpret the runic words per se as a given of the ancient Germanic lexicon; to
establish a ratio of the sacral and secular in the Old Runic inscriptions; to identify
borrowings in Runic vocabulary; to reconstruct the Runic model of the universe on the
basis of the obtained data. Each dictionary entry includes a lexem recorded in the Runic
inscription, the indication of its number in Antonsen 's list, its Old-Germanic préform,
related words in other Old-Germanic languages, morphological and grammatical
information (part of speech, genus, number), meaning, functioning as the first or second
component of composites. The analysis has established the following: an exceptional
development of the idea of the sacral was confirmed, which is expressed in the
dominance of the magico-religious sphere; the influence of extralinguistic factors
manifested in the high productivity of the military sphere determined by the way of life
of ancient Germans; typical of the archaic consciousness of antithesis is alien; relevance
of the axiological approach manifested in the presence of positive or negative
evaluation; the use of not only high style with typical sacral terminology, but also low
style; emphasis on the idea of dynamics, embodied in the high frequency of motion
verbs.

Key words: Old Runic inscriptions; thematic dictionary; etymology; model of the
universe
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Beenenue (Introduction) UX  YHUKaJbHOCTBIO Kak JIpEBHEWILIEro
Heuccsakaromuii uHTEpEC K CTaplIvM BapuaHTa TEpPMAHCKOM IHCbMEHHOCTH. B
PYHHUYECKMM HAJIHUCSIM (B HacTosllee BpeMs ¢dokyce BHHUMaHUs CIEIUAIACTOB
ux KonmumuectBo jgocturaer 250) oOyciioBieH OKa3bIBAIMCh KaK MpoOiIeMa MpOUCXOXKICHHS
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pynuueckoro mnmcbMma (Marstrander 1928;
Cmupnuukud  1931; Arntz 1938; Werner
1966; Moltke 1981; Odenstedt 1990;
Antonsen 1998) u BBIIEIMMOCTH TPaHUII
OTAEJIBHOTO CJIOBA, TaK U OIPEAEIECHUE €ro
ponu U GYHKIUNA B apXandeCcKor TepMaHCKOM
kynastype (Flowers 1986; Buchholz 1997;
Nedoma 1998).

Teopernueckuir  0630p  (Theoretical
review). [71aBHOE W HE HMMEIOIIEE AHAJIOTOB
CBEpIIEHUE  PYHUYECKUX  MAacTepoB  —
TFepMaHCKUX  «3IpUJIOB»  3aKIIOYaeTcs B
CO3/1aHUM KaHOHUYECKOTO PyHHYECKOIO Psja,
[IOCTPOEHHOTO Ha TIIATEJIbHO BBIBEPEHHOM
¢donorpaduueckoir ocHoBe (Jensen 1969),
«anpasuta u3 24 3HAKOB, IPUMEHSBILErOCs
BmioTe a0 VIII Beka, Ha3eIBaeMoOro IO
HauanbHBIM pyHaMm (f, u, p, a, 1, k) pyrapkom.
bonbiiasg yacte Haanucedl oOHapyXeHa Ha
METaJUVIMYECKUX MpeaMeTax (HaKOHEYHHKaX
KOIUH, JIe3BUSX MEUEH, MIHMIIaKax IIJIEeMOB) U
yKpameHusix (B TOM 4Yuciie Ha OpakTearax);
OHM BCTPEYAIOTCS TAK)KE Ha KaMHE WU JIEPEBE.
<..> Bpemenem BO3HUKHOBEHHUS
PYHHUYECKOTO IMUCbMa NpUHATO cuntars [-III
BEKa HAa OCHOBAHHM JIaTUPOBKU IPEIMETOB,
Ha KOTOpble OBLIM HaHECEeHbl Haamucu. B
KaueCTBE MECTa 3apOXKICHHSI PYyHHYECKOTO
MUCbMa HAa3bIBAlOT TOTPAaHUYHYIO 001acTh
Mexay PuMmckoil mmmnepuenl u TeppuTOpHEH
paccesieHnsl TepMaHCKUX IUIEMEH B Hayalse H.
3.» (MenbnukoBa, 2001: 6). Yto kacaercs
MIPOUCXOXKICHUS PYHMYECKOTO ajdaBuTa, TO
oOuienpu3HaHHasg TOYKa 3pPEHHs] COCTOUT B
YCBOGHHUM MWIPUPYIOIIMMHU T'€PMaHCKUMHU
IUIEMEHAMH, CPEOUd  KOTOPBIX  BBIIENSIOT
BOCTOYHOT'€pMaHCKUX repysoB (cp.
pyHudeckuii TepmuH erilaR ‘spui; xpen’),
OHOTO M3 HOKHOEBPOIEHCKUX an(aBUTOB
(BOBMOXKHO BapHaHTa CEBEPOUTAIUNCKOTO
andaBuTa WIM JATHHCKOTO THChbMa) Ha
pyOexxe H. 3. DTUMOJNOTHMS PyHBl — 3HaKa
pyHHUECKOTrO ayihaBuTa — OCTAETCS CIIOPHOM;
MpeyiaraloTcs JiBa peUIeHHs: MPHUHATH 3a
oOpaser] CeMaHTUYECKyI0 MOTHUBUPOBKY JIp.-
HCI. TUn ‘TaifHa; MIENOT; CEKPETHOE 3HAHUE;
pyHa’ WM yCTaHOBUTH CBSI3b MEXAY AP.-UCIL.
rin ¥ HeM. ritzen ‘napamnarb, HaceKaTh’
(MenpaukoBa, 2001: 7). Takum obpazom,

BHYTpEHHsI (opMa pyHBI aKTyaIH3UpPyeT
an00 HJIIEI0 CKPBITOTO 3HAHUS, JOCTYIHOTO
U30paHHOMY Kpyry JIMI, JH0O YHCTO
TEXHOJIOTUYECKYIO CTOPOHY nporiecca
HAHECEHHUS PYHUYECKUX  3HAKOB. PyHBI
oOmaman Kak (OHETHYECKUM, TaK H
CUMBOJIMYECKUM 3HAYEHHEM, TO €CThb OHHM
IIOMUMO OIPEACIICHHOIO 3ByKa OJHOBpeE-
MEHHO 0003Ha4ajld U COOTBETCTBYIOLIEE
noHsitue. MIHpIMH cJIOBaMU, HEYKOCHUTEIHHO
coOnronancs MPUHIUI JBOMHON pedepeHnn
PYHBI (3BYK — IIOHSITHE).

S13bIKOBOM craryc crapumx
PYHUYECKUX HAAMUCEH WHTEPIPETUPYETCS
KAaK KOMHE, IEPBBIM HAJAUAJICKTHBI BapUaHT
TepMaHCKOI0 A3bIKa, OTpakaroIIui
OPOMEXYTOUHYIO CTaJMI0 MEXIy oOlme-
FEpMAaHCKUM M OTAEJIbHBIMHU  CKJa/IbIBalO-
HIMMUCS TepMaHCKUMU Juanekramu (Makaes,
1965).

Bompoc o mepBoHadanbHBIX (YHKITHSIX
PYHHYECKOTO THCbMa OCTaeTcs JHCKYyC-
CHOHHBIM; MPEIOJIAraeTcs, YTO OHO MOIJIO
OBITb  KYJIBTOBBIM,  MarMdecKuM  WJIHU
KOMMYHHMKaTHUBHBIM CpecTBOM (MelbHHUKOBA,
2001: 13). Crapmne pyHUYECKHUE HAAMUCH HE
CIyXHIU JUisi OOy4eHHs MaJorPaMOTHBIX
repMaHiieB, O 4Yé€M  HEIBYCMBICIEHHO
CBUJCTENHCTBYIOT (DaKThI: 3aKOMAHHBIA B
3eMJII0  KaMEeHb  WJIU Opakrear C
n3o0paxkeHueM QyTapka He MpeaHa3HAYATHCH
st ipouteHus. OHM SABISUIM cOoOOM CBOEro
pola MOOMIHM3AIMI0 BCEX MAarM4ecKuxX CHll,
3aKTIOYCHHBIX B PYHHYECKOM IIMCBME, H
JEMOHCTPUPOBAJIM 3HAYEHUE CTapIIMX pPYH

KaK  CaMOLEHHOIO  «IPEXAEBPEMEHHOIO
NUChbMay, TAe eme He ObUIO YCIOBHM JUIs
pacrpocTpaHeHus MACHbMEHHOCTH B
KOMMYHUKaTUBHBIX LEeJIsX (Crebnun-

Kamenckwuit, 1979: 9).

ConmepkaHue CTapmiux pPyHHYECKHX
HAJAMUCENW CTEpPEeOTUNnHO. Ecinu pedb uaeTr o
JOCTaTOYHO MPOTSKEHHOM (bparmenTe
TEeKCTa, TO, Kak TMpaBujo, QUrypupyer
nepopmatuBHas ~ GopMmyna, «TO  €CTb
dbopmyma, pedepeHTHOE 3HAUYEHHWE KOTOPOH
COBMAJaeT C CaMHUM  TMPOU3BOIUMBIM
nericteuem» (Cmupaunkas, 1989: 41) «J,
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TaKOW-TO, MUILy (pexy, OKpalluBar U T. II.)
pyss» (Tormoposa, 2006: 282-283).

OcHnoBHas yacth (MAIN PART). Kak
U3BECTHO, B TEPMAHUCTHKE  CIIOXKUIAChH
cBoeoOpa3Hast ~CHTyalusi, CyThb KOTOpPOM
COCTOMT B TOM, YTO PYHHYECKHE HAAMUCU
WUTpaTy UCKJIIOUUTEIBHO BaXXHYIO pOJIb B
m3ydenun  ¢onomorun  (Moulton, 1972;
Crebnun-Kamenckuii, 1959), mopdonoruu
(Beck, 1972; Diiwel, 1968; Krause, 1971;
Nielsen, 1968), cuntakcuca (CmupHUIIKAS,
1990; Tomopoma, 1990, 2006) u pgaxe
METPHUKHU (cp. TPaKTOBKY CTapIINX
PYHHYECKUX  HaAmuced Kak  oOpasloB
MPOTOCTUXA, c(hOopMHUPOBABIIETOCS Ha
CTa/INH, TPEANICCTBOBABIICH IUBEPTCHTHOMY
pa3BUTHIO  ydapHOro W Oe3yJapHOTro
Bokamm3ma (CmupHunkas, 1989, 38, 54)).
CTapmHe PYHHYECKHUE HANNUCHACCOUUPOBAIHNCE C HaI/I6OHee
apXauIHbIM 3TaroM pa3BHUTHSA
00IIerepMaHCKOTO  SI3bIKa-OCHOBBI, JaBIINM
Hayajo  pa3iMyHbIM  JPEBHETEPMAHCKHM
JUAJIeKTaM, B TO BpeMs KaK CEMaHTUYECKOMY
aCTeKTy HE YIeISUIOCh JTOJDKHOTO BHUMAHMS,
U UMEHHO MO JTOH NpPUYUHE COCTaBICHHE
memamu4ecko2o cnoeapsi JIEKCEM,
3aUKCHUPOBAHHBIX B CTAPIIMX PYHUYECKUX
HAJMKUCIX, TPHU3BAHO XOTS OBl YaCTHYHO
3aIOJIHUTH 3Ty JIAKyHY.

B Hacrosimielt crarbe mnpenarnonaraeTcs
PEUINTh CIEeTYIONINE 3a/1auu:

®COCTaBUTh  CIIMCOK  PYHUUYECKUX
cinoBoopM, packimacCUPUIIMPOBAHHBIA  T10
OTIEIbHBIM CEMaHTHYECKUM ctepawm,
BKJTIOYAIONIMM, B CBOIO OY€pEb, HECKOIHKO
MOJTPYTIIT,

BbIpabOTaTh
CJIOBApPHOM CTaThU;

HHTEPIPETHPOBATh PYHUICCKHUE CJIOBa
per se Kak JaHHOCTb JPEBHErepMaHCKOTO
JIEKCUKOHA;

YCTaHOBUTH COOTHOIIICHUE CAKPAITLHOTO
U CBETCKOTO B CTapmiuX pPYHUYCCKUX
HAJIHCSX;

BBIIETIUTh 3aUMCTBOBAHHS B pyHHYEC-
KO JIEKCHKE;

PEKOHCTPYHpOBaTh ~ Ha  OCHOBAHHUH
MONyYEHHBIX JAHHBIX PYHUYECKYI0 MOJIENb

CTaHJAPTHYIO  CXEMY

MUpa, KOTOpast onpenesieTcs KaK
«COKpaIEHHOE W YNPOIIEHHOE OTOOpaKEeHUE
BCEU CYMMBI IIPEACTABICHUN O MUpPE BHYTpHU
JTAHHOW TPaJULIMU, B3STHIX B UX CUCTEMHOM U
OTepalMoHHOM acmekTax» (Mudsl HapojoB
Mmupa, 1982, 161).

Marepuajs u MeTOAbl HCCJIEI0BAHUS
(Materials and Methods). B kauecTBe
00bEeKTa W3YYEHHS BBICTYMAIOT CTapliue
PYHUYECKHE  HAAMUCH W3  KOJUICKIMH
AHntoHceHa (Antonsen, 1975), namee B
COKpaleHn An. DTa KOJUIEKIHS 3aCiIyKuia
BceoOlliee TMpU3HAHKME CIEHUATHCTOB TIO0
BITOJIHE MOHSATHBIM MPUYHHAM — TIIATCIHLHOM
(bunsTpanu HaJIHCeH, COCTaBJICHUU
KOpIlyca CaMbIX JPEBHHUX TEKCTOB, HUX
apeanbHON KiIacCU(pUKAIUN, KOMIUIEKCHOMY
aHaJU3y, KOTOPOMY IOABEPTAIOTCS OTACIIbHBIC
aekcemMbl  (MOp(dOIOTHYECKOMY, TpaMMaTH-
YECKOMY M CPaBHUTEIHHO-UCTOPHUECCKOMY),
paccMarpuBaeMble HE TOJIBKO B T€PMaHCKOM,
HO ¥ B WHJOEBPOIEHCKON NEPCIEKTUBE.
Hwxe kaxnmas Jiekcema CONPOBOXKIAETCA
yKa3aHHEM Ha HOMEp HaJNmucu y AHTOHCEHa,
Hanpumep: igaduz (An. 36).

OcraHOBHMCST Ha TPUHIHIAX OTOOpa
marepuana. B Qokyc wuccienoBaHus He
MONaaroT:

e BhIZICJICHHBIE TpoOeTaMu  COoYeTaHHs
PYH U OTAETbHBIC PYHBI, HAIpUMeEp, Aaaaaaaa
RRR nnmn b m u ttt (wagnuce Ha
JImaaxonbMcKoM amynete B);

«aceMaHTUYHBIC)» CJIOBa, HE
MOMYYUBIINE  OMHO3HAYHOTO  TOJKOBAHUSA,
Harpumep: igaduz (An. 36), liliz (An. 60),
gakaz (An. 85), kepan (An. 78), liano (An.
105), pirbijaz (An. 22);

npedukcsl (af- (An. 114);

JIECEMaHTU3NPOBaHHbBIE cydduxcobr
(-l4s (An. 99, 119); -lAusz (An. 120));

SHKIUTUKH (-eka ‘s’ (An. 7, 46); -ika
(An. 71); -kA (An. 114); -Ak (An. 120);

CIy)XKeOHBIE dYacTh peud (MPEeaJIoTH:
after (An. 27), an (An. 109); up (= unp) (An.
105); mectonmenust — nuanbie (ek ‘s’ (An. 6,
12 wu gp.), wiz ‘mel’  (An. 53),
npuTsDKarenbHble  (minas ‘Mo’ (An. 18);
minu  (An. 21); minino (An. 38),
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ykazatenbHble (s4 ‘9101’ (An. 119); s4z (An.
120), hino (An. 45);

BCIIOMOTAaTeIbHbIC TIIaroiel  (haitinaz
was ‘Ha3pIBaBIIUMCS Ob11 (An. 25).

Takum oOpazoMm, B TIONE 3pEHUS
MOMAJAl0T BCE 3HAYMMBIC JIGKCEMBI KpOME
MPUBOAMMBIX BBIIIE HCKIIOYCHUH, B TOM
Yucie W HMEHAa COOCTBEHHBIC, a TaKKe
COCTaBHbBIC 4acTH CJIOXKHBIX CJIOB,
BBICTYTIAIONINE B KAa4eCTBE WX IEPBBIX WIIH
BTOPBIX 1eMeHTOB. ClleyeT OTMETUTh U elIé
OTHO 00CTOSITETTHCTBO: B OCHOBE
KIaccupuKauu JIEKCeM JICKUT
cemanmuveckuli, a He MOP(OIOTUICCKHUHA
NPUHIMIL, T[O3TOMY B paMKaxX OJHOTO
3HaYEHUsT  MOTYT  OBITh 00BbeTMHEHBI
pa3nUYHbIE YacTU pedd, OOpazoOBaHHBIC OT
o0IIero KOpHs, Cp. 3HAMEHMTBIIi: pyH. mariz
(An. 2) (arpuOyt); pyH. mairlingu (= mari-
ling-i1) (An. 81) (cyOCTaHTUBHBIA JEPHBAT);
pyH. maridai (= mar-i-dé)  ‘nenatb
3HamMeHuThIM® (An. 9) (mmarom). Camo coboi
pasymeercs, 4YTO JIEKCEMbl, OTHOCAIIMECH K
pa3HBIM THIIAaM OCHOB (HampuMmep, pPYyH.
hleuno, hleun-6, x. p. UM. maji., -On-0CHOBY
(o.-repMm. *hleu-n-on) (An. 10) u pyH. hlewa-,
-wa-ocHOBy  ‘cmaBa’  (An. 23), u wux
MPOU3BOJHBIE, BO3HHUKIIAE B PE3yJIbTarTe
TpaHchopmanuil B chepe cioBooOpa3oBaHUS
WIA CIIOBOCIIOXKEHUS, TaKKe OKA3bIBAIOTCS B
OJTHOM CEMaHTHYECKOM pas3psje, Cp. pyH. lapu
‘mpurnmamenne’ (An. 59, 62, 66, 85, 101,
108); lapodu (= lap-6d-u) (An. 64 (An. 61,
62, 63, 70, 76, 79); pyH. runo
(= rin-0) (An. 20), x. p. en. 4. BUH. Taj.,
-0-OCHOBA; O.-TepM. *rin-6-n, pyH. hAidz-
runo ‘spkux pyH’ (An. 120), o.-repm. *haidr-
run-o-on, poxn. man. MH. 4. (An. 39, 87).
3acnmykMBaeT YIOMUHAHUS © emE ojHa
OCOOCHHOCTh B  TPAaKTOBKE Marepuaa:
aTpuOyThI u IIPEIUKATBI 00pasyroT
CaMOCTOSITENIbHBIE CEMaHTHYECKHE TPYIIIBI, a
TaK)Ke MOTYT PACIPENENAThCS U MO JPYyTUM
paszenam, HarpuMep, OTHOCUTHCS K BOCHHOM,
CakpaJbHOM WM  DIUCTEMHOJIOTMYECKOU
chepe, TNPUHALIKHOCTH K  KOTOPHIM
yAOCTOBEpsIeTCS npexse BCETO ux
CEeMaHTUKOM’, XOTd HE Bcerga yaaercs
n3bexxarb amoOuBaieHtHocTu. Cp. pyH. pyH.

unnamz ‘He Oepymmiicsa’ (Antonsen, 1975,
52), KOTOpBIH MOXKET HMHTEIPETHPOBATHCS
JIBOSIKO: ‘He Oepyliuiicst opykuem’ (BOCHHas
cthepa), ‘He Oepymmiics Maruei’ (Maruko-
penmurno3nas  cpepa). Takas  TakTHKa
POAUKTOBaHA MOTPEOHOCTHIO MAaKCHMAIBHO
MIOJTHO TIPEACTAaBUTh KaXKIYI0 CEMaHTHUYECKYIO
rpyMIy, KOTOpas MOXKET BKJIIOYATh Pa3inyHbIe
YacTU peud; OHa CBUACTEIBCTBYET O
PUOPUTETE CEMAHTUIECKOTO (haKTopa.

CrnoBapHasi CTaTbs BKJIIOYAET:

® JICKCEMY, 3a(hUKCUPOBAHHYIO B
PYHUYECKOM HAMKCH;

yKazaHue e€ HoMepa B  CIIHCKe
AHTOHCEHA;

e¢ oOmerepmanckyio mpadopmy, B
KOTOPOM BBIACISIOTCS pa3inyHble MOpP(hEMBI,
HampuMmep, KOpeHb, Cy(p(UKC, OCHOBO-
oOpasyromuid TacHbId, ¢uiekcus (Cp. PyH.
sawil-ag-a-z ‘conneunsiit’ (An. 17));

POIACTBEHHbIE  CJIOBa B JIPYTHX
JPEBHETEPMAHCKHX S3bIKaX;

MOP(}OIIOrHYECKYI0 U TPaMMaTUYECKYIO
uHpOpMauio (Y4acTh pedd, poI, UHCIO,
NaJie’K, TUIl OCHOBBI);

3HaYCHUE;

(YHKIIMOHUPOBAaHUE B KauecTBe
MEPBOTO WJIM BTOPOTO KOMIIOHEHTa KOM-
MTO3UTOB;

CCBUIKYy Ha HOMEp HAANUCH ¥
AHTOHCEHa, 3a KOTOPOW CIIEAyeT HOMeEp
CTpaHUIII u3 MoOHOrpaduu AHTOHCEHA,
MOCBSAIEHHOW aHAIN3Y NAHHOM JIEKCEMBI, TO
€CTh KaXKJas JIeKCeMa B CIIOBAPHOU CTaTbe
OyZIeT COMPOBOXKATHCA CCHUIKOM IO TaKOH
tdopme: (An 32, 75).

B Monenu mupa, peKOHCTpyHpyeMON Ha
OCHOBaHUHU CTApIIMX PYHUUYECKUX HAIIHCEH,
MOXKHO BBIJICIIATH CIIEAYIOIIHE
CEeMaHTU4eCKHe cepsbl:

MaxkpoxocMm:

00beKThI MUPO3JAHUS:

3eMJst: pyH. lada- (= landa-), o.-repM.
*land-a-, TOTCK., p.-aHI., Ip.-cakc. land, 1.-
B.-H. lant ‘3emns’; pyH. landa-warijaz ‘3emiio
sanmumiaromuii’ (An. 32, 48);

NOrpaHUYHAsA TepPUTOPHUS,
rpaHuua: pyH. -markiz, M. p. UM. max. i-
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OCHOBa; O.-TepM. *mark-i-z, TOTCK. marka,
I.B.H. marcha, np.-cakc. marca, JIp.-aHIIL
mearc, np.-uci. mork ‘rpaHuIa, 0O0JIACTh’;
pyH. alja-markiz ‘(u3) npyroui 3emumn’ (An. 40,
52);

Jgec: pyH. holtijaz, o.-repMm. *hult-ija-z,
M. p. UM. TaJ., -ja-0OCHOBA; 1.-B.-H. holz, np.-
aHm1., ap.-uci. holt ‘nec’ (An. 23, 41); pyH.
widu-, 0.-repM. *wid-u-, M. p. 4-OCHOBA; J1.-B.-
H. Witu, Ip.-uCl. vior, Ap.-aHrmn. widu, wudu
‘nec’; pyH. widu-hudaz ‘neca cobaka’ (=
BOJIK) (An. 5, 31);

cOJIHIe: pyH. sawilagaz, 0O.-TepM.
*sawil-ag-a-z, M. p. UM. IaJi. 0-OCHOBA; TOTCK.
sauil, np.-ucn. sol ‘connue’ (An. 17, 37);

rpaa: pyH. hagala, o.-repm. *hagl-a-
n, ¢p. p. 4. 4. BUH. HaJ., -a-OCHOBA; J.-B.-H.
hagal, np.-anrn. hagol, np.-ucn. hagl ‘rpan’,
pyH. hagalu (An. 15, 36; 69, 64);

KuBoTHbIE:

BOJK: pyH. -wolAfz (An. 119), o.-
repMm. *wulf-a-z, M. p. UM. maja. -0-OCHOBA;
roTcK. wulfs, n.-B.-H. wolf, np.-cakc., Ip.-
a1, wulf, np.-ucn. ulfr ‘Bonk’; pyH. hapu-
wolAfA ‘6utBel Bonk’ (An. 116), hapu-wulafz
‘outBbl BoIK’ (An. 117), hAeru-wulafiz ‘meua
Bonk’ (An. 117), hapu-wolAfz ‘GUTBBI BOJK’
(An. 119), hAri-wolAfz ‘Boiicka Bonk’ (An.
116, 83; 117, 83; 119, 83));

MelBedb: pyH. bera, o.-repMm. *ber-on,
M. p. UM. Taj., ON-OCHOBA; J.B.-H., Jp.-aHIIL
bera, np.-ucn. bera (k. p.), biorn (M. p.)
‘mMensens’ (An. 16, 37);

KOObLIA: pYyH. ehwu, 0.-TepM. *eh-wo,
XK. p. UM. MaJ1., -W@-0CHOBA; TOTCK. ailva-tundi
‘@XKEeBUKA’, Ip.-aHMI. eoh, Mp.-WUCH. iOr ‘KOHB’
(An. 57, 60; 107, 78);

KOHb: PYH. hahai, o.-repM. *hanh-a-i,
M. p. JaT. maj. -0-0CHOBa; Oypr. Hanha-valdi,
np.-ucn. hestr (< *hanh-ist-a-z), n.-B.-H.
hengist, np.-aHri. hengest ‘koup’ (An. 11, 33);
PYH. fakaz, o.-repm. *fik-a-z, M. p. UM. nas., -
0-OCHOBA; Ip.-UCI. fakr ‘xonb’ (An. 61, 62);
pyH. marings, o.-TepM. *mar-ing-a-z, M. pP.
WM. TIaJ1. -0-OCHOBA; I.-B.-H. marah, 1p.-aHIIL.
mearh, np.-uci. marr ‘koHb’ (An. 98, 74-75);

cobaka: pyH. -hudaz, o.-repMm. *hund-
a-z, M. p. UM. TaJ. -0-OCHOBA; TOTCK. hunds,
I.B.H. hunt, np.-aHri., ap.-cakc. hund, nap.-

ucn. hundr ‘cobaxa’; pyH. widu-hudaz ‘neca
cobaka’ (= Boik) (An. 5, 31);

BOPOH: pyH. harabanaz, o.-TepM.
*hrabn-a-z, M. p. UM. TIaJl., -0-OCHOBA; J1.-B.-H.
hraban, hram, np.-anrn. hreefn, hremn, np.-
uci. hrafn ‘Bopon’ (An. 48, 57).

KommenTapmii: 14 jekcem o00pa3yrot
TIBE HEPaBHOMEPHO 3aI0JTHCHHBIC
HOATPYNIBL: KUBOTHBIE (8: 601K, Medseob,
KooOvlia, Kowb (3 o00O03HaueHWs), cobaka,
60poH), 00beKTbI MHpoO3AaHus (6: 3emis,

noepanuunas — meppumopus,  aec (2
0003HaueHUsN), conHye, 2pao);,
JOMHUHHPOBaHHUE BTOPOI MO PYIIITBI

MOJIKPETIICTCS Pa3BUTOW CUHOHUMUKOU (Cp.
Tpu  O0O3HAUCHWsI  KOHs),  TEHIEPHOU
OTMO3UILIUEH KOHb — KOObLIA M aOCOMIOTHBIM
COBIMAJICHUEM ¢ OeCTHapueM, THUITUYHBIM JUIS
TepONYECKO MOAEN MUPA, PeaTu3yIoIuics,
HarpuMep, B JPEBHECHCIAHIACKOM JI0CE —
«Crapuieii  Dnge»; OTMEUYEHHBIE  BBIIIE
(eHOMEHBI, B YaCTHOCTH, CHHOHHMHS B
penyupoBaHHOM BHE 3a(UKCUPOBAaHBI U B
mepBoi moxarpynmne (cp. JBa 00O3HAYCHHS
Jeca), B KOTOPOH TaKkXke aKTyalu3upyercs
MPOTHBOTIOCTABICHUE  CB0€20 W UYIHCO2O
MPOCTPaHCTBA (zemna — epanuya,
NOCPAHUYHASL Meppumopust / ec).

AHTpONOLEHTpUYECKas cepa:

Cy0ObeKT:

YacTH Tesla Cy0ObeKTa:

ma3: pyH. -augiz, o.-repM. *aug-i-z,
M. p. UM. TMaJ., -ja-OCHOBA; JAp.-UCI. -eygr ‘-
ma3elil’; pyH. glée-augiz ‘sipko-rasplii’ (An.
63, 62-63);

TePMHHBI POCTBA:

POXKAEHHBIA (MPOUCXOASALIUI OT):
pyH. -kudo, o.-repm. *kund-o-n, x. p. BUH.
naj., 0-OCHOBA; TOT. -kunda, np.-aHTI. -cunde,
nop.-ucn. -kunda, -kunna ‘TOTOMOK’; pyH.
ragina-kudo ‘(0ot) OOTOB MPOUCXOAAIIUN’, CP.
Ip.-uci. regin-kunnr ‘0G0xecTBeHHBIN (An.
46, 55)); pyH. boro, o.-repM.*bur-on, xeH. p.
UM. Tan., On-OCHOBA; TOT. baur, Ip.-aHII.
byre, np.-ucin. borr, burr ‘ceia’; borumz, M. p.
JaT. maa. MH. 4., buirso (= buriso, bur-is-0)
(An. 21, 40; 106, 78; 119, 85);

cecTpa: pyH. swestar, 0.-TepM. *swest-
ér, K. p. UM. TaJ., -r-OCHOBA; TOT. swistar, .-
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B.-H., Jp.-Cakc. swestar, Ap.-aHI. Sweostor,
np.-uci. systir ‘cectpa’ (An. 21, 40);

CBIH: PYH. magoz, o0.-TepM. *mag-aw-
€z, M. p. POI. Maj. €I. 4., Wa-OCHOBA; TOT.
magus, p.-aHril. mago, Ap.-UCll. mogr ‘ChIH,
roHoma’; magu; magli)u (An. 18, 38; 38, 50;
119, 86);

ITHO-TIJIEMEHHAsI MPUHANJIEKHOCTh:
rOT: pyH. gutanio, 0.-repM. *gut-anijo-
omn, X. P. poA. mag. MH. 4., -fa-OCHOBA; JIp.-
ucil. gotna, M. p. pod. max. MH. 4. (An. 97,
97);

cBed: pyH. swaba-, o.-repm. *sweb-a-,
I.-B.-H. swabda; pyH. swaba-harjaz ‘cBe6GOB
Bolicko (umeromuii)’ (An. 26, 43);

caaMu: pyH. fino, o.-repMm. *fenn-on-,
K. p. UM. Iaa. €4. 4., -On-OCHOBA; Ap.-HUCIL.
finnr ‘caamu’ (An. 74, 67);

WHbIe HOMUHAIUH:

BO3JIIO0JIEHHBIN: pyH. /horaz, 0.-TepM.
*hor-a-z, M. p. UM. TIaJ1. €. 4., -0-OCHOBA; TOT.
hors, np.-ucn. hor, n.-B.-H. huor ‘OIymHUK’
(An. 62, 62));

ropOyH: pyH. haukopuz, o.-Tepm.
*hauk-6-p-u-z, M. p. UM. mana. ed. 4., -wa-
OCHOBA; JIp.-HCII. huka ‘cuneTh
CBEKUBIIUCE, hoka ‘om3th’ (An. 72, 66);

HCKaJIedeHHbIH: pyH. hnabdas, o.-
repMm. *hnab-d-a-s, M. p. pod. man. en. 4., o-
OCHOBA; Jp.-UCN. hnefi ‘kymak’, hnafa
‘pyOuTs, pesars’ (An. 79, 69);

«MHP BeLen»:

KOXka: pyH. lepro, o.-repMm. *lepr-on,
K. p. UM. Tal. e1. 4. — On-OCHOBA; J.-B.-H.
ledar, np.-anrn. leder, np.-ucn. ledr ‘xoxa’
(An. 22, 40-41);

Koca: pyH. haha, o.-rep™m. *hah-on, m.
p. WM. Maja. en. 4., -On-oCHOBA; ToT. hoha
‘tutyr’, ap.-uci. haki, ap.-aHri. hoc, A.-B.-H.
hdko ‘xprox’ (An. 45, 54);

cosioma: pyH. hAlmAz, o.-repm.
*halm-a-z, M. p. UM. mau., -0-OCHOBA; J1.-B.-H.
halm, np.-aurn. healm, np.-ucn. halmr
‘comoma’ 115 (An. 115, 83);

por: pyH. horna, o.-repM. *hurn-a-n,
Cp. p. BUH. IaJ. €I. 4.; -0-OCHOBA; TOT. haurn,
1.-B.-H., Jp.-Cakc., Op.-aHIW., Ip.-UCI. horn
‘por’ (An. 23, 41; 45, 54);

xJe0: pyH. -halaiban, o.-repm. *hlaib-
on-i, M. p. JIaT. maj. el. 4.; -On-oCHOBA; TOT.
gahlaiba, n.-B.-H. galeipo ‘4enoBek, MapeHb’,
OykB. ‘xje00M HaJCISIONMI’; pyH. witada-
halaiban ‘cmotpsimii 3a xjebom’ (An. 27,
45);

yepror: pyH. sali-, o.-repM. *sal-i-, 11.-
B.-H. sal, seli, np.-aHrin. sele, ap.-uci. salr
‘yepror’; pyH. sali-gastiz ‘deprora TrocTh’,
np.-aHri. sele-gyst ‘deptora roctb’ (An. 74,
67).

KommenTapuii: 17 nekcem BXOmAT B
COCTaB HECKOJIBKUX MOATPYII: «KMUP Beleii»
(6: koorca, xoca, conoma, poe, xneb, yepmoe),
OTIMYAIONUIiCS  (QparMeHTapHOCThIO U
JIPOOHOCTHI0, OOBEIUHSIIONIUN 0003HAYCHUS
KWibst  (uepmoe),  TPOAYKTOB  (x1eb),
UHCTPYMEHTOB " PE3yNBTaToB 170
npuMeHeHust (koca, conoma), yTBapu (poe),
MaTepuanoB (koowca), TepPMUHBI poacTBa (4:
POJNCOEHHBIU, cecmpa, CbiH), CPEIU KOTOPBIX
3aQUKCUpOBaHbl CHHOHMMBI (pyH. -kudo
(ragina-kudo ‘(ot) OGOroB MPOUCXOASIININ’)
(An. 46, 55)) u pyH. boro (An. 21, 40), 3THO-
IJIeMeHHast NPUHAJIEKHOCTD,
CBOWCTBEHHAsl TUIEMEHaM KaK T'€pMaHCKOTO,
TaKk M HE TE€PMAHCKOIO NpOHCXOKIeHUus (3:
eom, ce6eb, ¢hunn), WHBbIE HOMHHAIIUM,
oOnaaaronye OTpHUIIATEeIHbHBIMU
KOHHOTAITMSIMH ¥ HAITOMUHAIOMIAE KITUIKH (3:
JI0O0BHUK, 20pOVH, UCKAEYeHHbll), U YaCTH
Teaa cyobekTa (l: 2na3); 3aciayKHUBarOT
BHUMAaHUS JIBE TEHICHIINH — MPOTYKTUBHOCTh
TEPMUHOB POJICTBA, MOJKpPEIUIsieMass CHHOHU-
MUEH, U HU3KUU CTUIb, JAEMOHCTPUPYEMBIN
WHBIMA HOMHHAIIHSIMH.

Boennas cdepa:

HOMMHAIIUM CPAKEHUSI:

ouTBa: pyH. hapu, o.-repM. *hap-u-n,
Cp. p. UM. Man., -wa- OCHOBA; Ip.-UCI. hQd
‘outBa’; pyH. hadu-: hadu-laikaz ‘(B) OutBe
urpatomuit’;  hApuwolAfa ‘6uTBBl  BOJK’;
hApuwolAfz (An. 38, 50; 45, 54; 116, 83; 117,
84; 119, 85); pyH. uigiz, o.-repM. *weig-i-z, M.
p. €d. 4. UM. Maj., -ja-OCHOBA; I.-B.-H. Wig,
np.-uci. vig ‘outsa’ (An. 87, 71); pyH. heldaz,
o.-repM. *held-a-z, M. p. en. 4. um. mam., -o-
OCHOBA; Jp.-aHMNI., Ap.-Cakc. hild, np.-ucin.
hildr ‘outBa’ (An. 109, 79);
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ueJb: pyH. tila-, o.-repm. *til-a-, TOT.
ga-tils ‘mopxonsmuii’, ga-tilon ‘mocTurarp’,
N.-B.-H. zilén ‘TopomuTbes’, Np.-Cakc. tilian
‘mocTUrarh’, JNp.-aHm. tilian  ‘TIPOSIBIIATH
cebs’, ap.-uci. aldr-tili “)Kvu3HHU KOHEII'; PYyH.
tila-rids ‘(x) 1emu ckauymuii’ (An. 96, 74);
3amMTa: pyH. hAerAmA-, o.-repM.
*herm-a-, narckuii Tononum Hjerm, n.-B.-H.
skirm, skerm ‘yxportue, mut’, (bi)skirmian
‘3amumare’; pyH. hAerAmA-lAusz ‘3amuThl
muménuenii’ (An. 119, 86; 120, 87); pyH. -
mudon, o.-repM. *mund-on-ez, x. p. em. .
pox. maxg., -on-oCHOBA;, N.-B.-H. munt, Ip.-
aHNIL., Jp.-uCl. mund ‘pyKa, 3alIuTa,
IIOKPOBUTENIBCTBO; PYH. agila-mudon
‘ocTpus 3amUTy (MMEIOIM)’; pyH. -mudiu:
kuni-mudiu ‘pona 3ammrty (umeromuii)’ (An.
39, 51; 109, 79);
pe3yabraTbl OMTBBI:
cjaaBa: pyH. hleuno, o.-repm. *hleu-n-
on, nepuBar oT o.-repM. *hle-wa- ‘cnapa’, x.
p. uM. maf., -on-ocHora (An. 10: 33); pyH.
hlewa-, hle-wa-, o.-repm. *hle-wa-, n.-B.-H.
hleo, np.-anrn. hleow, np.-ucn. hlé ‘cnama’;
pyH. hlewa-gastiz ‘cnaBbl TocTh’ (An. 23, 41);
cMepTh: pyH. -daude, o.-repM. *daup-
a-i, M. p. ell. 4. Aar. maj., -0-OCHOBA; JIp.-HCII.
daudi, np.-anrn. déade, np.-cakc. dode, 1.-B.-
H. tode, TOT. daupau, -duds 119 (An. 119, 86;
120, 88);
paHa: pyH. saira-, o.-repM. *sair-a-,
IOT. sair, N.-B.-H. Sér, Op.-aHIll. sar, OpP.-UCIL.
sarr  ‘paHa’; pyH. saira-widaz  ‘panHy
HIMPOKyto (MMeromuit)’ (An. 26, 43);
Cy0ObeKT OUTBBI:
BOMH: DPyH. harja, o.-repM. *har-jon,
M. p. €11. 4. UM. TIaJ., -jOn-0CHOBA; TOT. harjis,
n.-B.-H. heri, Np.-aHrI. here, np.-ucil. herr
‘BONCKO’; pYH. harijan; pyH. hariso;, pyH.
hari-: pyH. hari-uha ‘BoWicKa BbICOYAMIIIHIL’;
pyH. hAri-wolAfz ‘Boiicka Bonk’, hAri-wulafa,
hAri-wulfs; pyH. -harjaz: pyH. swaba-harjaz
‘cBe0OB BoMCKO (nMeroruii)’ (An. 8, 32; 14,
35; 26, 43; 71, 65; 73, 66; 117, 84; 119, 85;
121, 88); pyH. saralu, o.-repm. *sar-a-I-0, x.
p. €. 9. UM. TaJ. -6-0CHOBA; Cp. 1.-B.-H. Saro,
ror. sarwa (MH. 4.), JAp.-aHINl. Searu
‘BOOpYIKEHHE, JIp.-UCIL. sorvar

‘BOOpYXKEHHBIE monu’
(An. 12, 34);

MOJI0/10if BOMH: PYH. hagu-, 0.-TepM.
*hag-u-, n.-B.-H. hag, np.-aHri. haga, np.-
UCI. hagi ‘OrOpOXKeHHas 3eMiisi’; pyH. hagu-
stadaz (= hagu-staldaz), n.-B.-H. hagu-stalt,
Ip.-aHnL.  hago-steald, np.-ucn. hauk-staldr
‘mosonou BouH’ (An. 29, 46; 38, 50);

opyxmue:

ocTpué: pyH. agila-, o.-repm. *ag-il-a-
, O.-B.-H. ecka, np.-cakc. eggia, p.-aHIl. ecg,
Ip.-ucia.  egg  ‘ocTpué’,  TOT.  agis
‘BO3MYTHUTEIIbHBIN; PYH. agila-mudon
‘ocTpus 3amuTy (Mmeromumii)’ (An. 39, 51);

Meu: pyH. brando, o.-repMm. *brand-
on, XK. p. €. 4. M. MaJ., -On-0CHOBA; 1.-B.-H.
brant, np.-aurn. brand, np.-ucin. brandr ‘mew’
(An. 44, 53-54); pyH. makija, o.-repm. *mdcek-
ijja-n, M. p. €. 4. BUH. NaJ., -ja-OCHOBA; IOT.
meki, Ap.-aHTIA. méce, Ap.-UCH. meeki ‘Med’
(An. 9, 32); pyH. hAeru-, o.-repm. *her-u-,
TOT. hairus, Ap.-aHTI. heoru, Ap.-UCiI. hjorr
‘meu’ (pyH. hAeru-wulafiz ‘meda Bonk’ (An.
117, 84);

aTpuodyThI:

cMeablii: pyH. nad, o.-repMm. *nanp-
on, X. p. €. 4. UM. IaJ., -On-0CHOBA; JIp.-HUCIL.
Nanna (xena banwapa), TOT. ana-nanpjan
‘ocMenuBaThCs’, A.-B.-H. nand, Ap.-aHrI. nop
‘cmenocts’ (An. 115, 83);

NpeIuKaThI:

BO€BaTh: PyH. waiga, 0.-TepM. *waig-
On, M. p. €lI. 4. M. [aJl., -On-0CHOBA; JIp.-HUCIL.
veig ‘cuna’, vega ‘cpaxarbscs’ (An. 67, 64);

urpartb (/ TaHueBaTh): pyH. -laikaz,
o.-repM. *laik-a-z, M. p. en. 4. UM. man., -a-
OCHOBA; TOT. laiks ‘Tanen’, A.-B.-H. leih ‘urpa,
MeJIoNus, TIeCHs’, JIp.-aHril. [/dc ‘urpa, OUTBa,
xKepTtBa’, Ap.-ucl. leikr ‘urpa’; pyH. hadu-
laikaz ‘(B) OutBe urparomnuii’ (An. 38, 50);

MYYHMTb: pYyH. prawijan, 0.-TepM.
*brau-jon-ez, M. p. €. 4. poA. maid., -jon-
OCHOBA; J1.-B.-H. drewen ‘yrpoxkartb’, JIp.-aHIJI.
préan ‘cxopberb, MyuuTH’, Ap.-UCH. preyja
‘Tomuthbes’ (An. 25, 42);

Oparb (B IJIeH): PYH. -namz, 0.-TEPM.
*néem-z, M. p. el. 4. UM. Taj., OCHOBA Ha
COTJIACHBIN; TOT. anda-nems ‘TPUATHBIN , Jp.-
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UCIL. -ncemr ‘TOT, KOTOPBIA MOXKET OBITh B3AT’;
pyH. unnamz ‘He 6epymmiics’ (An. 41, 52);

3alMINATh: PYH. Wwaruz, O.-TepM.
*war-u-z, *. p. €l. 4. UM. NaJ., -U-OCHOBA;
Ip.-aHrl.  waru, Ap.-UCI. Vor ‘3alluTa,
COXpaHeHue’; pyH. wara-: pyH. wara-wnis (=
wara-wins) ‘3allMINAOMUA  JIpyr’; pyH. -
warijaz: PYH. bida-warijaz ‘KJIATBY
3alMIIAIMINNA’, pyH. Staina-warijaz ‘KaMeHb
3amuImarmuin’, pyH. lada-(= landa)-warijaz
‘semutro 3ammimarommii’ (An. 4, 30; 26, 43;
32,48; 77, 68; 94, 73);

cnacarb: pyH. birgnggu, o.-TepMm.
*berg-ing-0-i, . p. €I. 4. HOar. map., -0-
OCHOBa; TOT. bairgan, n.-B.-H. bergan, np.-
aHr1. beorgan, nap.-ucn. bjarga ‘cmacarp’
(An. 21, 40).

KommenTapumii: BOEHHAas chepa
Mpe/ICTaBlIeHa ropa3no 0Ooliee OCHOBATENBHO
10 CPaBHCHHIO C  TPEABIAYyIIUMH  —
MakpokocMoM (14) U  aHTpONOUEHTPH-
yeckoii  cdepoit  (17): 23  nexcemsl
pacmaialTcs Ha HECKOIBKO MOATpyNNm —
HOMHMHAIUM cpaxkeHus (6: oOumesa, yenw,
3auuma) ¢ CUIBLHO DPa3BUTOW CHUHOHUMHKON
(cp. Tpu HOMUHAIUK Oumev. W JBE —
3awumel), IpeauKaTol (6: goesams, uepams,
Mydyums, Opamv 6 NIeH, 3auuuamv,
cnacamyv), Kak HeEUTpalnbHBIE (60€samb,
opamv (B TUICH), 3awuwiamv), TaK U

AKIIEHTUPYIOIIHE BHUMaHUE Ha
OTPHUIIATETFHOM — CTPAJAATEILHOM — (MYUUmMb)
U TIONIOKUTEIBHOM — OOOpPOHUTEIHHOM —

(cnacamv) acmekTe W TePOU3UPYIOIIHE
NpPEACTAaBICHUs O CpaXeHUH (uepamy);
opy:kue (4: ocmpué, meu), ¢ pa3BeTBIEHHON
CUHOHUMMKOM (Cp. TpU 0003HAYCHUS Meua), B
TOM 4YHCIIE W BBIPAKCHHOH WMILTUIIUTHO
(ocmpué MOXHO CUMTaThb IO3TUYECKUM
o0o3HaueHueM (XelTH) meua); cyobekT (3:
80UH, MONOO0OU 60uH) W pe3yiabrarbl (3:
crasa, cmepmvb, pauma) OWTBBI, a TaKKe
arpudyThbl, OrpPaHUYUBAIONINECS  OIHHUM
npumMepoM  (cmenwiil); MOXHO  CIeNarh
3aKJIIOYEHHE O JIOCTaTOYHO  MOAPOOHOM
ONMCAaHWHM BOEHHOH Cc¢epbl, B KOTOPOM
BBIICJIAIOTCS ~ BaKHEHIIME  acleKThl  —
HOMHUHAIIUM CaMOTO SIBJICHUS (cpadicenust),
CyOBEKTOB (6ounos), UHCTPYMEHTOB

(opyocus), pesynbratoB (crasa, cmepmo,
paua), IPeIMKaTOB M aTpUOYTOB.
Maruko-peauruno3sas cdepa:

0oru: pyH. ragina-, o.-repMm. *rag-in-
a-, TOT. ragin ‘3allUTHUK’, JOp.-UCI. regin
‘oorn’; pyH. ragina-kudo (< ragina-kundo
‘(oT) 60r0B Mpoucxomsmuii’ (An. 46, 55);

ac: pyH. ansu-, 0.-TepM. *ans-u-, TOT.
ansis ‘nomyboru’, np.-uci. dss ‘ac (6or)’;
pyH. asu-gisalas ‘acoB 3ajnoxHUK 15; pyH.
asu-gazdiz ‘acoB rocth’ (An. 15, 36; 28, 46);

3aJI0KHMK: DpyH. -gisalas, o.-repwm.
*geisl-a-z, M. p. €. 4. UM. NaJ., -a-OCHOBA;
pyH. asu-gisalas ‘acoB 3anoxHuk’ 15 (An. 15,
36);

ouar: pyH. azina, o.-repM. *az-in-a-n,
Cp. p. €1. 4. BUH. Maj., -a-OCHOBA; J.-B.-H.
arin, erin ‘mon’, ap.-uci. arinn ‘odar’ (An.
111, 80);

JKpeu: pyH. gudija, o.-repM. *gud-
jjon, M. p. €. 4. UM. IIaJ., -jOn-OCHOBA; IOT.
gudja, np.-ucil. godi ‘Kpel, CBIIMECHHNUK , gud
‘6or’ (An. 31, 47);

3aKJMHATeJbHUIA: PYH. tantulu, o.-
repm. *tant-ul-6, k. p. e1. 4. uM. mai., -o-
OCHOBa; M.-B.-H. zennen, JIp.-aHTI. tennan
‘coONmasHATh, Mpeblliark’, TOT. faur-tani
‘gynecHsIi 3HaK’ (An. 58, 60));

PyHHYecKHil MacTep: pyH. erilaz, o.-
rep™m. *er-il-a-z, M. p. ea. 4. UM. man., -a-
OCHOBA; TOT. @irus ‘BECTHHMK, TOHEI’; PYH.
erlaz 110 (An. 15, 36; 17, 37; 39, 51; 48, 56;
52, 58; 75, 67; 110, 80; 111, 80; 112, 81); SAn
ne @puc UCXOMUT U3 HAIWUUSA  TPEX
POACTBEHHBIX OOIErepMAaHCKUX KOpHEH —
*erlaz ‘uenosek, spn’, *erilaz ‘BonmeOHUK,
xpen’ *erulaz ‘repyn’ (Ha3BaHHE Hapona),
BOCXONAIUX K W.-€. *er, peNpe3eHTH-
pPOBaHHOMY B Jp.-UHJ. arya- ‘apuicKuil
Hapon’, ari ‘apuiickas oOmmHocTh  (Vries,
1977, 290);

JKepTBa: pyH. salu, o.-repm. *sal-o0, x.
p. el. 4. UM. Maj., -0-OCHOBA; J.-B.-H., JIp.-

ucin. sala, pap.-antn.  salu  ‘mepenada,
npomaxa’,  TOT.  saljan KEepTBOBATH’
(An. 88, 71);

3J10: pyH. waja-, 0.-TepM. *wa-ja-i, cp.
p. €d. 4. Jatr. maf., -ja-oCHOBa; 2; TOT. waja-
merjan  ‘OOTOXynbCTBOBATH',  wai-dedja
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‘3;mopeit’, p.-UC. vei “yBBI : PYH. waja-radas
‘310 copetytomuii’ (An. 2, 30; 76, 68);

Marusi, 3aroBop: pyH. -gandiz, O.-
repM. *gand-ej-ez, M. p. en. 4. UM. Tal., -ja-
OCHOBa; Jp.-MCI. gandr  ‘3aKIMHaHUE’,
MEpBOHAYAJILHO ‘Maru4ecKui Ke3n’: un-
gandiz ‘He mopnaromuiics 3akauHaHUO  (An.
31, 47);

NpopoYecTBO: pyH. shA, o.-repMm.
*spah-0, K. p. e/1. 4. UM. Tlaj., -0-0CHOBA; JIp.-
UCH. Spd ‘TPOpOYEcTBO’, M.-B.-H. sSpehon
‘mpuctanbHo Habmronats’ (An. 120, 88);

pyHa: pyH. runo, 0.-TepM. *rin-o-n,
K. p. €. 4. BUH. IIaJ., -0-OCHOBA; I'OT. rind
‘railHa’, 1.-B.-H. rina ‘TalHasg pedb’, Jp.-
aHTJ. riin ‘TaiiHa, COBEIIAHUE’, AP.-UCI. FUn
‘pyHa’, runar ‘TaliHbl’; pyH. FONOZ; FOnU; PyH.
-runo, MH. 4. pon. Taid.. pyH. hidez-runo
‘IpKUX pyH’, pYH. hAidz-runo ‘spxux pyH’;
PYH. runAz, runoz, MH. 4. BUH. nad. (An. 20,
39; 46, 55; 48, 57; 53, 59; 109, 79; 117, 84;
119, 86; 120, 87); pyH. stAbA, o.-repm. *stab-
a-nz, M. p. MH. 4. BUH. N1a]J., -a-OCHOBA; J.-B.-
H. Sstaba, np.-aHTn. Stafas, np.-ucn. stafa
‘pyHHueckas najgouka’ (An. 116, 83);

PyYHHYeCKHIl KaMeHb: pyH. halaz, o.-
repMm. *hall-a-z, m. p. ex. 4. UM. manu., -a-
OCHOBA; TOT. hallus ‘ckana’, ap.-uci. hallr
‘kaMeHb’, hella ‘nemepa’, np.-anrn. heall
‘kameHsb’, hyll ‘xomm’; pyH. hali, m. p. en. d.
BUH. naja. (An. 37, 50; 45, 54); pyH. stainaz,
0.-TepM. *stain-a-z, M. p. ell. 4. UM. TIaA., -a-
OCHOBA; IOT. sfains, N.-B.-H. Stein, Np.-aHIJ.
stan, np.-cakc. stén, np.-ucil. steinn ‘KaMeHb’;
stAinAz, staina, en. 4. BUH. Maf., StAinA;
Staina-:  PyH.  Staina-warijaz ~ ‘KaM€Hb
sammumiaromuii’ (An. 18, 38; 26, 43; 27, 44;
113, 81; 114, 82; 121, 88);

caKkpajbHas JeKCHKa:

0Jgaro: pyH. auja, o.-repM. *au-ja-n,
Cp. p. €4. 4. BUH. NIaA., -ja-OCHOBA; I'OT. awi-
liup ‘GmaromapHOCTH’, Ap.-UCH. ey ‘CuacTbe’;
pyH. awings (aw-ing-s) ‘(oT) Omaroro
(mpoucxonsmuii)’, pyH. -auwija: laasaauwija
(las-auw-ija) ‘muménnblii 6mara’ (An. 71, 66;
95, 73; 99, 75; 103, 76);

4yecHOK: pyH. laukaz 19, 58, 65, 85,
86, o.-repm. *lauk-a-z, m. p. uM. man., -o-
OCHOBA; J.-B.-H. louk, np.-cakc. [0k, np.-aHrI.

leac, np.-ucn. laukr ‘gecnox’ (An. 19, 39; 58,
60; 65, 63; 85, 70; 86, 70); B crapmmux
PYHHYECKHX  HAIMHUCIX  CIOBO  YECHOK
CUMBOITU3HPYIOETM MIPOIIBETAHUE u
ynotpeOmnsieTcss Kak OiaronokenaHue, a B
smndeckoM «IIpopunianuu BETBBBIY YECHOK
durypupyer B Mude tBopennus. Cp.: Adr Burs
synir bigdom um yppo, // peir er midgaro,
meeran, scopo; // ... pa var grund groin
greenom lauki (4) “Iloxa ceiabl bopa 3emnu
HE TIOAHSUIY, // KOTOpPBIE CO3JaNN CPEeIUHHBIMA
MHUpP BEJIMKOJICTIHBINA, // TOT/a CyIla
nopocia  3eIEHBIM  uecHokom»  (TIEpeBOX
JTIOCJIOBHBIN).

ONbSIHAIONIUI HANMUTOK, MABO: PYH.
alu, o.-repm. *al-u, cp. p. en. 4. UM. mai., -u-
OCHOBA; Jp.-aHII. ealu, Ap.-uci. ¢l ‘muBo’, 9l-
runar ‘ABa PyHbI’, TO €CThb ‘Maruyeckue
pyHbl’; pyH. aluko; pyH. alugod (alu-god)
‘mMarudecku xopomuit’ (An. 16, 37; 17, 37,
35, 49; 49, 57; 51, 58; 54, 59; 55, 59; 56, 59;
58, 60; 62, 62; 82, 69; 83, 70; 84, 70; 85, 70;
86, 70; 92, 72; 100, 76; 115, 82);

Npuriamenue: pyH. lapu, o.-TepMm.
*lap-0, K. p. €. 4. UM. TaJ., -0-OCHOBA; .-
aHr1. ladu, gp.-ucn. lpd, TOT. lapons
‘pUIIallieHne, BbI30B’; pyH. lapodu, o.-repm.
lap-od-un 64, M. p. ex. 4. BUH. MaJl. -u-0OCHOBA
(An. 59, 61; 62, 62; 66, 63; 85, 70, 101, 76;
108, 79);

puTyas:

XOPOHUTH, MOTMJIA: PYH. hlaiwa, O.-
repMm. *hlaiw-a-n, cp. p. €n. 4. -wa-OCHOBA,
rotT. hlaiw, n.-B.-H. hleo, np.-anrn. hlaw
‘moruna’; pyH. hlaaiwido (= hlaiw-i-do), cn.
miar. mpetT. 1 1. en. 4., o.-repm. *hlaiw-i-do-n
‘moxopoHwt’; hlaiwidaz (An. 38, 50; 43, 53;
79, 69);

OecnoJie3Hblii, 0eClIOMOIIHBIN: DPYH.
ArAgeu, o.-repMm. *arg-ijo-i, ). p. €I. 4. Jar.
naja., -jo-OCHOBa; N.-B.-H. ar(a)g, Ip.-aHTI.
earg ‘TPyCIIUBBIA, OECIIONE3HBIN’, ap.-UCI.
argr “KeHonono0HbIN, TIoxoi’ (An. 119, 86;
120, 87); pyH. upArAbA (un-parba) ‘ue
nomns3a’, 0.-rTepM. *parb-on, K. p. €d. 4. UM.
najg., -On-OCHOBa;, TOT. parba, np.-aHIII.
pearfe, np.-ucn. parfa ‘HEOOXOAMMOCTB,
nosib3a’ (An. 120, 88);
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(Maru4eckm) MOTy4YMid: pyH. ginu, O.-
repM. *ginn-u-, ap.-uci. ginn-heilagr ‘o4eHb
CBATOU, ginn-regin ‘Morydue 60TH’, Ip.-UCI.
ginn ‘mupokui, npoctopHeiii’ (An. 15, 36;
119, 86; 120, 87);

KOBapHBIi: pyH. wela-, 0.-TepM.
*wihl-a, np.-ucn. véla ‘oOMaHBIBaThH’: PYH.
wela-duds ‘xoBapHyio cMmepTh (UMeromuii)’,
wela-dAude (An. 119, 86; 120, 88); pyH. -
faikinaz, o.-repMm. *faik-in-a-z, M. p. ex. 4. um.
naj., -a-OCHOBAa; I.-B.-H. feihhan, np.-aHTJI.
flecne ‘TOKMBBIA', Ap.-MCH. feikn ‘OGencTBue,
Hecuacthe’: pyH. flagda-faikinaz ~ ‘3moro
HanajieHus koBapHselii® (An. 18, 38);

PEeBHOCTHBIN: pyH. aisaz, O.-TEPM.
*ais-a-z, M. p. €. 4. UM. TaJl., -a-0CHOBA, JIp.-
ucn. eisa ‘OymeBarb’, [p.-aHDI.  ofost
‘crienka, penue’ (An. 53, 59);

CBSIIIEHHBI: pyH. hailag, o.-repMm.
*hail-ag-a-n, cp. p. eA. 4. BHUH. Mal., -a-
OCHOBA; 1.-B.-H. heilag, np.-anrn. halig, np.-
ucn. heilagr (An. 97, 74); pyH. wih, o.-repm.
*weih-a-, cp. p. en. 4. UM. Tmaj., -a-OCHOBA;
TOT. weihs, NI.-B.-H. wih ‘CBSIICHHBIA , JIp.-
aHII. wih ‘CBAIIEHHBIH o0Opa3’, HOp.-uUCH. Vé
‘cBaTunuie, xpam’ (An. 97, 74);

Xopowmmii: pyH. godagas, o0.-TepM.
*god-ag-as, M. p. €. 4. UM. TIaJ., -a-OCHOBA;
TOT. gops, N.-B.-H. guot, Ap.-aHTI. god, np.-
UCH. godr; pyH. -god: pyH. alugod, o.-repMm.
*alu-god-a-z ‘marnuecku xopowmuit’ (An. 29,
46; 100, 75);

SIpKUii: pyH. gla-, o.-repMm. *glce-, np.-
aHTyI. glér ‘sHTaph, cMoya’, Ap.-UCl. glesa
‘yKpaliaTh 4eM-HHOY/Ib CBETSAIIMMCS, IPKUM ’;
pyH. hidez-, o.-repMm. *haidr-, n.-B.-H. heitar,
Ip.-cakc. hédar ‘ACHBIA, SPKWA’, Ap.-UCIL
heidr ‘scHbI, 6€300MauHbIi’: pyH. hidezruno,
o.-repM. *haidr-riind, . p. MH. 4. pOJ. Maf., -
0-ocHoBa (An. 63, 62; 119, 86; 120, 88);

SIPOCTHBIH, OIePKUMBIN: PYH. wodu-
, 0.-TepM. wodu-, TOT. wops, Np.-aHrl1. wod,
Ip.-UCI. 00r: pyH. woduride ‘OnepKUMO
CKauyIui’, 0.-repM. *wodu-ride; pyH. -wods,
M. p. 1. 4. UM. TaJ., OCHOBA Ha COIVIACHBIH,
0.-TepM. -wod-z: pyH. unwodz, 0.-TepM. *un-
wod-z ‘He onepxumslii’ (An. 6, 31; 27, 44);

BbIpe3aThb: pyH. falgidai, o.-repm.
*talg-i-d-é-d, 3 n. en. 4. IpeTEepUT, Ip.-HUCIL.
telgia ‘Beipe3ats’ (An. 4, 30);

TOBOPHUTD, MEPEUnCIsiTh: PyH. talijo,
o.-repM. *tal-jo-n, %K. p. €. 4. BUH. Ma., -joO-
OCHOBAa, I.-B.-H. zellen, np.-ucin. telia, np.-
aHmI. tellan ‘TOBOpHUTH, CUMTATH’, TOT. talzjan
‘yauth’ (An. 10, 33);

AaBaTh: pyH. gibu, o.-repMm. *geb-o,
1-oe 1. HacT. Bp.; TOT. giban, np.-ucn. gefa,
pyH. gAf ‘nan’ (An. 71, 65; 119, 85);

AeJaTh: PyH. tawido, o.-repM. *taw-i-
don, 1 1. ex. 4. mpeTeput cnab. 1., TOT. faujan
‘nenarp’, 1.-B.-H. Zouwen ‘yCTpauBaTh’, Jp.-
aHMl. fawian ‘TIPUTOTOBIIATH ; PyH. fawide, 3
J. €/1. 4. IPETepUT; pyH. fawo, 1 1. ex. 4. HaCT.
Bp.; PYH. tojeka, 1 1. en. 4. HacT. Bp. (An. 23,
41; 24, 42; 46, 55; 64, 63); pyH. worahto, o.-
repMm. *wurh-to-n, 1 1. ea. 4. TPETEpHT,
‘cnenan’, TOT. waurhta, n.-B.-H. wor(a)hta,
Ip.-aH1. worhte, 1p.-UCH. orte; pyH. wortaa,
worte, 3 1. en. 4. mperepur; wurte (An. 27,
45; 109, 79; 110, 80; 111, 80); pyH. iddan, o.-
repM. *id-an-i, M. p. €l. 4. Aat. maf., Ap.-Uci.
10 ‘neno, pabora’ (An. 105, 77);

UCNBITBIBATD. PYH. raunijaz, 0.repM.
*raun-ija-z, M. p. €. 4. UM. NIaJ., -ja-OCHOBA,
Ip.-ACI.  reyna  ‘UCHBITBIBATH’,  Freynir
‘ucneitatens’ (An. 1, 29);

MOYUTD, YBJIAaKHATL: PyH. wate, O.-
repMm. *wet-ce, 2 1. ell. 4. UMIepaTuB CJI. IJar.
3-ro k1. ‘Mouu’, Ap.-aHTJ. Wet, Ip.-UCIL. Vdtr
(An. 45, 54);

HanajaeHue [3abIX cua): pyH. flagda-,
o.-repMm. *flagd-a-, np.-ucn. flagd ‘Benpma’,
flaga ‘HamajaTh’, n.-B.-H.  fluohhan
‘IpOKJIMHATE’, JAp.-aHlI. flocan ‘mopaxkarp’:
pyH. flagda-faikinaz ~ ‘3moro  HamageHHs
koBapHbIN’ (An. 18, 38);

nucarb. pyH. writum, o.-TepM. *writ-
ume, 1 1. MH. 4. IPETEpUT CH. IV., J.-B.-H.
rizzum, Op.-aHTI. Writon, p.-uci. ritom ‘(Mbl)
Hanucaiu’; pyH. warAit, 3 1. el1. 4. IpeTepuT;
pyH. wraita 117, 1 1. ea. 4. IpeTepur; pyH.
waritu, 1 1. en. 4. Hact. Bp. (An. 41, 53; 48,
57; 53, 59; 70, 65; 117, 84);

npaTarh: pyH. fAIAhAk, felAhekA, o.-
repM. *felh-6, 111. en. 4. HACT. Bp. CH. TW1. 3-TO
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K., TOT. filha, np.-anrn. feole, np.-ucn. fel
‘psiay, xopoHto’ (An. 119, 86; 120, 87);

paspywmiatb: pyH. bAriutip 119, o.-
repM. *breut-ed-i, 3 1. €. 4. HaCT. BP. CH. TI.
2-r0 K1l., Jp.-UCH. brytr ‘pa3pymur’, pyH.
bArutz 120 (An. 119, 86; 120, 88);

PACKpacCHUTh: PYH. fahi
‘packpalieHHsblii’, 0.-TepM. *fah-i-n, K. p. en.
4. BHUH. MNaj.,; pyH. fla)hid, 1 n. en. u.
MIPETEPUT; PYH. fahide, 3 1. en. 4. peTEpuT;
pyH. fahido, o.-repMm. *faih-i-don, 1 n. en. u.
MNpeTepuT Cil. M. 1-ro K., TOT. filu-fahs
‘nécTpblii’, I.-B.-H. féhen, np.-aHl. fagian,
Ip.-ucil. fa ‘packpamuath’ (An. 18, 38; 20,
39; 26, 43; 46, 55; 107, 78; 108, 79; 112, 81);

YCTaHABJIMBATB: PyH. satido, 0.-TepM.
*sat-i-do-n, 1 5. en. 4. mpeTeput ci. . 1-ro
KIL., TOT. satida, np.-aHTI. Sette, p.-UCI. setta,
pyH. SAte (= satté), 3 n. en. 4. npereput (An.
26, 43; 116, 83).

Kommenrtapmii: 48 nekcem ¢urypu-
pYIOT B Marmko-peiuruo3sHo  cdepe,
HauboJsee NOJTHO NPEACTABICHHON B CTapIINX
PYHUYECKHX HAIIKCIX; JETAIBHO pa3pado-
TaHbl PA3JMYHBIC ACHEKThl — TMAHTEOH, B
KOTOpOM (UTYPUPYIOT Kak obmue (bozu), Tak
U YacTHbIe (Kjacc OOroB — acbl) HOMUHAIINHY,
obo3HaueHusi cyOwbekToB  (orcpey, opur,
3aKIUHamenbHuya) W OOBEKTOB HaJIHCcen
(orcepmsa), MHCTPYMEHTOB (pyHa,
npopuyarue, 3a2080p), T0KyCOB (pyHuueckul
KameHb) W TexXHoJorun (ycmawnasnrueams,
oenamo, nucams, gvipezamn,
Ppackpawueams), KOTOPBIE COMPOBOKIAIOTCS
aKCHOJIOTUYE€CKUMHU KOHHOTAIIUSIMH,
peM3YIOIMMUCS Ha TIpUMepe Pa3IUIHBIX
yactel  peun  (CYLIECTBUTENBHBIX,  CP.
OTIMO3UIHI0 0O11a20 — 310; TPWIIAraTelbHbIX,
Cp.  DJNEMEHThl  KaKk  MOJOXXHUTEIbHOU
(cesawennsiii, PEBHOCMHUI, Xopowiuii,
Mo2yuuil), TaK u OTpHUIATEeTILHOM
(becnonesnviti, bOecnomMowHvlll; KOBAPHUBILL)
OLIEHKW;  IJIarojioB,  CP. AHTUHOMHUIO
ycmaHasnusams — paspyuiams); QyHKIIHOHU-
PYIOT CJIOBa — CHUMBOJBI (Cp. nu6o, npueid-
uleHue, YecHoK, 01a20), OTPAKEHBI PUTYAJIBI,
B 4YacTHOCTH, mnorpebanbubiif. Crienyer
OTMETUTh  BBICOKYIO  YacTOTHOCTh U
B3aUMHYIO OPHEHTAINIO CakpaJbHOU

JEKCUKH, PpeaTM3yIOIIylocsi TpH OMOIIU
MOATHYECKUX TIPUEMOB, Cp. aJUTUTEPAIHIO
(pyH. laukaz, pyn. lapu) m obmue TiacHbe
(pyH. auja, pyH. alu, pyH. laukaz, pyH. lapu).
CounanbHas cdepa:

rOCNOAUH: PYH. frawa-, o.-repM. *fra-
wa-, TOT. frauja, Op.-aHrl. fréa ‘TOCTIOOWH’,
np.-uci. Freyr (TeoHuMm): pyH. frawaradaz, o.-
repMm. *frawa-radaz ‘TOCIIOUHY
cosetyromuii’ (An. 11, 34); pyH. fapai, o.-
repM. *fap-aj-i, M. p. ea. 4. nar. man., -ja-
OCHOBA; TOT. -faps ‘rocrionun’ (An. 105, 77);

rOCTh: PyH. gestumz, M. p. MH. 4. JIaT.
naj., pyH. -gastiz 20, o.-repm. *gast-i-z, M. p.
el. 4. UM. MaJ., -i-OCHOBA; TOT. gasts, /.-B.-H.
gast, Ip.-aHlI. giest, Ap.-UCl. gestr, PYyH.
hlewa-gastiz ‘cnaBbl TOCTb’, PyH. asu-gasdiz
‘acoB roctb’, pyH. sali-gastiz ‘ueprora roctp’,
pyH. widu-gastiz ‘neca rocts’, pyH. aada-gast
(= anda-gast) ‘Beinarommiicst rocts’ (An. 20,
39; 23, 41; 28, 46; 74, 67; 80, 69; 99, 75;
119, 85);

APYI: PyH. winai, o.-repM. *wen-aj-i,
K. p. €. 4. Aar. naj. -i-OCHOBa, ‘moApyre’; 1.-
B.-H. Wwini, Jp.-aHIll. Wwine, Ip.-UCI. VInr
‘npyr’; pyH. -wins (pyH. wara-wnis (= wins)
‘3alUTBl ApPYTr’); pyH. -win (pyH. ala-win
‘Bee-npyr’) (An. 12, 34; 94, 73; 103, 76);

poa: pyH. kuni-, o.-repMm. *kun-i-, TOT.
kuni, n.-B.-H. chunni, np.-uci. kyn ‘miems,
CeMbs’, Ap.-aHMI. cynn ‘pox’: pyH. kuni-
mudiu ‘poma 3ammuty (umeromuii)’ (An. 109,
79);

ceMbsl: PyH. hiwigaz ‘ceMeWHbIil’, o.-
repMm. *heiw-ig-a-z, M. p. €. 4. UM. Mal., -a-
OCHOBA; TOT. heiwa-fraujin ‘céeMbH TOCIIOIUH
(mat. man.), A.-B.-H. hiwiski, np.-ucn. hyske
‘cembs’ (An. 12, 34);

cayra: pyH. pewaz, o.-repM. *peg-wa-
Z, M. p. €. 4., -Wa-OCHOBA; TOT. pius, 1.-B.-H.
deo, np.-aHr. péow ‘cayra’, ap.-uUCil. py
‘cimykaHka’; pyH. owlpu-pewaz ‘cnaBbl ciayra’
(An. 2, 29; 29, 46);

yyxoii: pyH. alja-, o.-repm. *al-ja-,
ToT. alja-, n.-B.-H. eli-, np.-aHr1. ele-; pyH.
alja-markiz ‘(u3) ayxoit 3emnu’ (An. 40, 52);
PYH. mauna, 0.-TepM. *maun-on
‘OTUYKIEHHBINA , M. p. €. 4. UM. MaJ., Cp. IOT.
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af-mauips  ‘ycraBmuii’, A.-B.-H. mouen
‘OecriokouThCsl, mevanuThes’ (An. 115, 83).
KommenTapmii: 9 5ekceM KOHCTH-
TYHUPYIOT COIHAIBbHYIO cepy, AP0 KOTOPOi
00pa3yroT pod, cembsl BO TIABE C 20CNOOUHOM;
B KauecTBe (DYHIAMEHTAJIBHOW aHTHUTE3bI
apXauvyHOW  MOJAENM  MHUpa  BBICTyHaeT
MPOTHBOIIOCTABICHUE C80€20, OCMBICIISIEMOTO
B IO3UTUBHOM Kitoue (0py2), uyscomy

(eocmro); HaME4aroTCs MIPU3HAKU
COLIMANILHOTO  PAaCCIIOEHUs, Cp. aHTHUTE3Y
20CNOOUH — clyeqa; CUHOHHUMHS MapKUpPYyeT

HauOoJsee peieBaHTHBIE KOHIICTITHI (20CNOOUH,
YyoHCcoUl).
Opuanueckas chepa:

HaCJIeAHUK: pyH. arbijano, o.-TepM.
*arb-ijan-6n, M. p. MH. 4. POA. Maji., TOT.
arbjane, n.-B.-H. erbeono, np.-aHri. ierfena,
Jp.-UCIL. arfa; PYH. arbij-arjostez
‘HacneqHuKoB dyuiue’ 27 (An. 27, 45);

BHHA: PYH. -saka, o.-repM. *sak-6n, M.
p. €. 4. UM. Tal., -n-0CHOBA, TOT. sakan, np.-
ucl. saca ‘OOBUHATH’; pyH. af-s/a)ka ‘6e3
BUHBI’ (An. 114, 82);

3aBeT, KJATBA, J0r0BOp: pyH. bida-,
o.-repM. *beid-a-, TOT. beidan, n.-B.-H. bitan,
np.-aHr. bidan, np.-ucn. bida ‘xkaath’; pyH.
bida-warijaz ‘xnsatBy 3amuiiarommi’ (An. 4,
30);

AeJIaTh MPaBWIbHO: PYH. aiwudai, 0.-
repMm. *aiwii-dée-d, 3 n. en. 4. TpeTepuT CIi.
m. l-ro KiI., TOT. us-aiwjan ‘craparbcs,
ctpemutbes’ (An. 60, 61);

KJISICThCS, IPUHOCUTH KJISITBY: PYH.
leugaz, o.-repm. *leug-a-z, M. p. ed. 4. UM.
maj., -a-OCHOBA; TOT. liugan ‘XEHUTHCS’
(OykB. ‘nmaBatb KIATBY’), A.-B.-H. ur-liugi, np.-
uci. or-lygi ‘BoiiHa’ (= ‘HapylIeHHE KIISATB)
(An. 73, 66);

0TIaBaTh B 3aJ10T / 00py4aTh: pyH. -
wid, o.-repM. *wed-i-z, M. p. ell. 4. UM. Haj., -
i-OCHOBa; TOT. ga-wadjon ‘o0Opydars’, Ip.-
aHm. weddian, np.-uci. vedja ‘3aKIaabIBaTh ;
pyH. ala-wid ‘Bce-3aknmansiBatonuii’  (An.
103, 77);

pacniauyuBaTbCsi: pyH. idringaz, O.-
repM. *idr-ing-a-z ‘pacriiayMBaroOIUiics’, M.
p. €d. 4. UM. Maj., -a-OCHOBA; TOT. idreiga

‘pacmara’, gAp.-Mci.  idrast  ‘COXayeTh’
(An. 41, 52).

KommenTapmuii: 7 nekcem popmupyror
OPUANYECKYI0 cdepy; UX MaJOYHCIEHHOCTD
HE SIBJISIETCS MPEMSATCTBUEM JJI1 KOAUPOBAHUSA
Pa3IUYHBIX COCTABISIONINX — CyObeKTa mpaBa

(nacneonux), WHCTPYMEHTOB (knamea,
002060p),  COOTBETCTBYIOIIUX  JEHCTBHIA,
WHOTZIAa  COMPOBOXKIAIOIIMXCS  MOPAJbHO-

HPaBCTBEHHOM OILICHKOU (denamb npasuivho),
OPOSIBISIIONICHCS  Takke B OTHOIICHHUH
cyObeKTa K CBOEMYy TIOCTYIIKY (6uHe);
YCTaHABIMBACTCS  HM30MOPPU3M  MEKIY
CYIIECTBUTEIBHBIMA M IJIarojaMu,  cp.
KIAMBA — KJACMbCA.

nucreMuoJI0rnyecKas cpepa:

coBeT / cOBeTOBaTh: PyH. -radaz, O.-
repMm. *réed-a-z, M. p. eA. 4. UM. man., -a-
OCHOBA; [I.-B.-H. rdt, Ap.-UCI. ¥dd ‘COBET’, TOT.
ur-redan ‘mpumymarb’; pyH. frawa-radaz
‘rocriofiiHa coBeT (MMerouwmii)’), pyH. hagi-
radaz ‘mogxomsuIMii COBET (MMEIOIIHIN)’);
PYH. waja-radaz ‘nnoxoi coBeT (MMEOLIHif)’
(An. 11, 34; 24, 42; 76, 68);

MYApBI: pyH. frodila, o.-repm. *frod-
il-on, M. p. eI. 4. UM. TaJ., -1-OCHOBA; TOT.
frops, N.-B.-H. fruot, np.-aHri. frod, np.-uci.
froor (An. 59, 61); pyH. saba, o.-repm. *sab-
on, M. p. €ll. 4. UM. IaJ., -n-0CHOBA; JIp.-aHIJI.
sefa, np.-uci. sefi ‘pazym’ (An. 68, 64); pyH. -
uisa, 0.-TepM. -weis-on, M. p. €l. 4. UM. naf., -
n-OCHOBA; TOT. Weis, 1.-B.-H., JIp.-aHII. WIS,
IOp.-UCI. VISs; pyH. fara-uisa (= -wisa)
‘myTemecTBoBaTh MyIpbiit’ (An. 71, 65); pyH.
witada-, o.-repMm. *wit-and-a-, cp. TOT. witan
‘HabnronaTh’, pYH. witada-halaiban
‘Habmronaromuii xye6’ (An. 27, 45).

KommenTapuii: 6 jexkcem peanusyror
BA  3HAYCHHS, BBIPAXCHHBIE  I[JIATOJIOM
(cosemosamv) u npuUnaraTeNbHBIM (MyOpblil),
Uis  0003HAYEHUSI KOTOPOTO HCHOJIb3YIOTCS
YeThIpe JIEKCEMBI.

ATpuOyTHI:

Oonpwlii / OaMTeNbHBbIN: pYH. wakraz,
0.-TepM. *wakr-a-z, M. p. €. 4. UM. Taf., -a-
OCHOBa; I.-B.-H. wacchar, IIp.-CakC. wacor,
ap.-ucit. vakr (An. 41, 52);

Bechb: pyH. ala, o.-repMm. *all-on, M. p.
€/1. 4. UM. TIaJ1., -n-0CHOBA; pyH. ala-wid ‘Bce-
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Beayuwii’, pyH. ala-win ‘Bce-mpyr’ 103
(An. 9, 76);

BBICHIUIA: pYyH. uha, o.-repm. *ith-on,
M. p. €. 4. UM. Tajl., -#-OCHOBa; Cp. TOT.
auhuma ‘BbIIE’, Ip.-aHIJI. ymest ‘BBIIIC
BCcero’; pyH. -uha, pyH. hari-itha ‘BOWcKa
Bolciuil’ (nBaxasl) (An. 15, 36; 60, 61; 71,
65; 119, 85);

3HAMEHMTBIN; 1eJaTh 3HAMEHUTBHIM:
pYyH. mariz, 0.-T€pM. *mder-i-z; M. p. €lI. 4. UM.
mnan., -I-OCHOBA,; cp. IoT. merjan
‘mpoBO3MIAmaTh’, M.-B.-H., Ip.-CaKC. mari,
Ip.-Mci. mdrr; PpyH. mairlingu, 0.-T€pM.
*mari-ling-o0, X. p. €. 4. UM. TIaJ., -0-OCHOBA;
pyH. -maraz, pyH. sigi-mAraz ‘nobenoi
3HAMEHUTHIN ; pyH. maridai, o.-repm. *mder-i-
dced, 3 1. en. 4. mpereput ci. m1. 1-ro k1. (An.
2,30; 9, 32; 81, 69; 114, 82);

KpPMBOIi: pyH. hakupo, o.-repm. *hak-
up-aw-i, M. p. en. 4. AaT. maji., -wa-OCHOBA,
ap.-cakc. hacud, np.-aHri. hacod ‘uyxa’, cp.
pyH. haha ‘xoca’, ap.-ucin. haki ‘kprox’ u mp.
(An. 45, 54; 46, 55);

JIyYIIUM: pyH. -arjostez, 0.-TepM. *ar-
jost-a-ez, M. p. MH. 4., TpWIar B
MPEBOCXOIHOM cTenenu (ot *ar-ja-z, cp. 1p.-
rped. dplotog ‘mydmuit’), pyH. arbij-arjostez
‘Hacnenctra ayummue’ (An. 27, 45);

MuIbIi (/ T00uMBI): pyH. leubu, o.-
repm. *leub-6, x. p. ea. 4. uM. maa., -o-
OCHOBA; TOT. /iuba, n.-B.-H. liub, np.-cakc. liof,
np.-ucin. ljufr; pyH. [le)ubaz, m. p. en. 4. um.
naj., -a-OCHOBa; PyH. -leubaz, pyH. skipa-
leubaz ‘cnpaBemnnuBOCTh NrOOsmic’ 34; (An.
21, 40; 34, 48);

HOBBIIi: pYyH. niujila, niuwila, o.-repm.
*neu-j-il-on, M. p. €. 4. M. TaJ., -n-OCHOBA;
TOT. niujis, N.-B.-H., IpP.-CaKC. niuwi, IP.-UCIL.
nyr (An. 56, 59; 101, 76);

CYACTJIMBBIN, Becéiblil: pyH. tAitz,
0.-TepM. *fait-a-z, M. p. €. 4. UM. TNaj., -a-
OCHOBA; I.-B.-H. zeiz, Ap.-aHIW. fat, Op.-UCIH.
teitr (An. 118, 85);

TUXUI: pyH. paliz, o.-repm. *pal-i-z,
M. p. €. 4. UM. Maf., -i-OCHOBA; 1.-B.-H. JIp.-
cakc. still ‘criokoWHBIA’, np.-uch. stilla
‘ycriokauBath’ (An. 47, 56);

XOpouuid, moaAXoasiuuii: pyH. hagi-,
0.-T€pPM. *hag-i-, I.-B.-H. gihagan

‘CUACTIIMBBIN, Jp.-aHTI. onhagian
‘YyroXxXnaTh’, Ip.-ucil. haga ‘TIONXOAUTH ; PyH.
hagi-radaz ‘xopomuiee coBeryromuii’ (An. 24,
42);

IIUPOKMIA: pyH. -widaz, o.-repMm. *-
wid-a-z, M. p. €ll. 4. UM. NaJ., -a-OCHOBa; .-
B.-H. Wit, NIp.-aHrl. wid, Ap.-UCIl. VIOr; pyH.
saira-widaz ‘(c) mmpokoi panoir’ (An. 26,
43).

KomMmenTapuii: 12 npuiararesbHbIX
yOOTPEONISIFOTCSL ISl  OMUCAHUS  Pa3TUYHBIX
IPU3HAKOB JICHOTATOB; HapATY c
HEUTpanpbHBIMU KauecTBaMU (Cp. Mapkep
I00aNbHOCTU  Gecb) WIH  (PU3HUECKUMHU
CBOWCTBAMHM OOBEKTOB (WUpOKULl, HOBYIIL)
¢burypupytor AKCHOJIOTUYECKHE
XapaKTepUCTUKA C OUYEBUAHBIM IEPEBECOM
MOJIOKUTEITbHOU OLICHKH (xopowuii,
noOXo0Awull, 8blClUll, Jy4wull), WHOTAA
CyOBEKTUBHOM (Mmunorir, A00uUMBbIL,
cuacmaugwvlll, 3HAMEHUmMbll); B OTIACIBHBIX
Cllydasix OIICHKa MOXET OBITh JIaTeHTHOU
(kpusoti = nioxoit), HAMEYAIOTCS OMIIO3UIIHH,
Cp. muxutl — ecénviii (= epomxuil).

Hpennkarpi:

ObITb: PyH. em ‘€CMb’, O.-T€pM. *ez-
mi, TOT. im, Ap.-aHIJl. eom, AP.-UCH. em; PYH.
Az, 3 n. en. 4. HacT. Bp. < 0.-TepM. *es-i, 2 1.
€. 4. HACT. Bp., TOT. is, Ap.-HUCI. eS; PYH. ist
‘ecTh’, 0.-TepM. *es-ti, TOT., 1I.-B.-H. ist, Ap.-
uci. er (An. 15, 36; 18, 38; 119, 86; 120, 88);

BbI3bIBATh,  MOCHLIATH  BbI3OB,
UCKATh, ’&KeJaTh: PYH. aisgz, 0.-TepM. *aisk-z,
M. p. €. 9. WM. Tal., KOpHEBas OCHOBA;
nepuBaT  OT  O.-TepM. *aisk-  ‘xenars,
TpeboBaTh’, 1.-B.-H. eiscon, Op.-aHl. dscian
‘cpamuBath’ (An. 3, 30);

X0TeThb, :KeJaTb: pyH. wiliz ‘Th
XOyels’, 0.-TepM. *wel-i-z, 2 1. 1. 4. HacT.
Bp. ONTaTHBA, TOT. Wileis, Ap.-UCN. Vill, 1.-B.-
H. wili (An. 10, 33);

Jexarb: pyH. ligi ‘nexu’, 0.-TepM.
*leg-ej-e, umniepaTuB 2 1. €1. Y. CH. I, J1.-B.-
H. [ligi, np.-aamn. liege, nap.-ucn. ligg
(An. 45, 55);

HA3bIBATHCA: PYH. haite
‘Ha3BIBAKOCL’, hite (= haite), hait, hateka
‘Ha3bIBAIOCh a’; haitika, haitinaz

‘Ha3BIBABINMIACS ; O.-TepM. *hait-ai, 1 1. ex. 4.
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HACT. Bp., TOT. haita, np.-ucn heite, 1.-B.-H.
hiezu, np.-anrn. hétu (An. 15, 36; 17, 37; 25,
42; 48, 56; 71, 65);

CoOBepUIATH IBUKEHHUE: PyH. akaz, O.-
rep™m. *ak-a-z, M. p. €1l. 4. M. TIaJl, -A-OCHOBA,
np.-uci. aka ‘neurarbes’ (An. 107, 78); pyH.
fara-, o.-repm. *far-a-, TOT., 1.-B.-H., Ip.-aHIJI.
faran, np.-ucn. fara; pyH. fara-uisa
‘mBuratecsi 3Haroumii’ (An. 71, 65); pyH.
hrazaz, harazaz, hrozaz, o.-repm. *hraz-a-z,
M. p. €1. 4. UM. Taj., -a-OCHOBA; M.-B.-H.
(hWruoren, np.-aurn. hréeran, np.-ucn. hrora
‘OBICTPO JIBUTATHCS ; PYH. hroze, M. p. €l. 4.
nat. mag. (An. 26, 43; 42, 53; 111, 80); pyH.
laipigaz, o.-repM. *laip-ig-az, M. p. ex. 4. UM.
naj., -a-OCHOBa; Cp. Jp.-aHDI. [@d, Ap.-ucI.
leio ‘mopora’, n.-B.-H. leitan, np.-ucin. leida
‘Bectu’, [ida ‘untu, myrtemectBoBarh’ (An.
50, 57); pyH. ranja, o.-repM. *rann-ijon, M. p.
€l. 4. WM. Taj., -jan-OCHOBA; Cp. TOT. (ur-
)rannjan, A.-B.-H. remnen, Ap.-aHII. rennan,
np.-ucin. renna (An. 7, 32); pyH. -ride 27, o.-
repM. *reid-a-i, m. p. ed. 4. nar. maji., -a-
OCHOBA; M.-B.-H. ritan, Nnp.-aHmI. ridan, 1p.-
ucn. rida; PpyH. wodu-ride  ‘IPOCTHO
cKauymiemy’, pyH. -rids, M. p. €. 4. UM. TIaf.;
pyH. tila-rids ‘(x) nenu cxauymmii’ (An. 27,
45; 96, 74); pyH. wage, 0.-TepM. *wdeg-a-i, M.
p. ed. 4. Jar. majn., -a-OCHOBa; TOT. wegs
‘Oyps’, Op.-UCIl. vdgr ‘Mope’, TOT. wagjan, .-
B.-H. weggen, JIp.-aHIJ. wecgan, Jp.-UCIL.
vega ‘ IBUTaThCs’; pyH. wagigaz
‘momBukHBIA’ (An. 21, 40; 39, 51); pyn.
wiwaz, 0.-TepM. *weyg-wa-z, M. p. €l. 4. M.
naj., -wa-oCHOBa; N.-B.H. wihhan, np.-aHrm.
wican, Ap.-ucn. vikva ‘nate A0pory, B3ATh
pazber, moBepHyTh’; wiwio ‘(u3) BuBueB (T0
€CTh TMOJBMXKHBIX)’, MH. 4. POJ. TaJa. ; PYyH.
wiwilan, M. p. €. 4. poA. maj., -n-OCHOBA
(An. 27, 44; 52, 58; 53, 59).

KommeHnTapwuii: cpeau  TpuHAIIaTu
MPEIMKATOB BBIJICISICTCST HauMOOJIee YacToT-
HBIA pa3psd, COCTaBIseMbIil pa3zHoO0Opa3-
HBIMU e2nazonamu oeudxcenusi (MX BOCEMb);
Takas  CHUTyalusi  CBHUJETEIBCTBYeT 00
aKTYaJIbHOCTH aclleKTa TWHAMHKH B CTAPIIUX
PYHUYECKHX HaAMucsAxX; Ha cdepy cyObekTa
OPHCHTUPOBAHBl ~ TJIATONIBI  Oblmusi |

UMeHO8aHUsA, A TaKKE  B0NEU3bABLEHUS]
(ucxamo / scenamo, xomemn).

Ecnu npuHATH THHOTE3y O HPOUCXOXK-
JICHUM PYHHYECKOTO THCHhMa B pE3yJIbTare
KOHTAKTOB C pPa3JIMYHBIMH IO’KHOEBPOIICH-
CKUMH  ayipaBUTaAMH, BIIOJHE JIOTUYHBIM
NPEACTaBISIETCS.  PAcCMOTPETh  IpolieMy
3aMMCTBOBAaHMI W Ha YPOBHE JIEKCUKU.
SI3bIkOBBIE  (aKThl, 3a(UKCHPOBAHHBIE B
CTapIINX PYHUUYECKUX HAAIUCSX, IMO3BOJSIOT
BBIZICTIUT  JIBE€  CTparhl, OTpPaXKaIOIINe
B3aWMOJICHCTBUE JIPEBHETEPMAHCKHX S3BIKOB
C KeJIBTCKUMH, C OJHOM CTOPOHBI, H
JATHHCKUM ¥ JIDyTUMH  MTaJIHHACKUMHU
SI3BIKAMU, c JIPYTOH. [IpuBeném
COOTBETCTBYIOIIIME  TPHUMEPHI,  KOTOpHIC
Beiiensier Su ge ®puc (Vries, 1977, 453;
648):

1) pyd. arbijano (An.  2745)
‘HACJICTHUKOB’; Cp. WHTEPECHBbIN (DEeHOMEH:
«Das kelt. und germ. weisen zusammen die
merkwiirdige bed. dnderung auf: ‘verwaistes,
rechtloses kind > erbberechtigtes kind’, eine
folge einer grundsitzlichen &nderung der
rechtstellung des waisenkindes. Deshalb
glaubt Porzig <...>, dass das germ. wort mit
der neueren rechtsanschauung aus dem kelt.
entlehnt hat (Vries, 1977, 13);

pyH. lepro (An. 22, 41) ‘koxa’; 1o
moBomy  matupoBkud  cp..  «Gewodhnlich
betrachtet als kelt. lehnwort; <...> das wort
gehort offenbar zu der periode der keltisch-
germanischen kulturbeziehungen wihrend der
La-Téne-zeit” (Vries, 1977, 349).

pyH. — ride (An. 27, 45) ‘cxauymemy’;
[Moprur TpakTyer 3Ha4eHHWE CKakaTh Kak
KEJITO-TEPMAHCKyl0 ~ MHHOBalMio [ Vries,
1977, 444);

pyH. runo (An. 20, 39; 46, 55; 53, 59)
‘pyna’ (Vries, 1977, 453); cp. 3HaueHue
COOTBETCTBYIOIIEH  JIEKCEMBI B  JIPyTUX
JIPEBHETEPMAHCKUX  s3bIKaX: «aisl. ruanm
‘geheimnis; zauberzeichen; rune’ — <..> got.
riuna ‘geheimnis’, ae. ran  ‘geheimnis,
beratung, runenbuchstabe’, as. ahd. rina
‘geheime beratung’. — air. rin ‘geheimnis’
(viell. daraus germ. entlehnt, Marstrander
<...> bemerkt, dass in beiden sprachen es eine
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gottliche macht bezeichnet” (Vries, 1977,
453);

2) pyH. gla- (An. 63, 62) ‘apkuit’ (cp.
nar. — repMm. glesum ‘bernstein’ (Vries, 1977,
173); pyn. wih (An. 97, 74) ‘cBsmennsiii’; SIn
ne @puc  OpUBOOUT  TEPMAHCKUE U
uHI0eBponeiickue mapamienu: «aisl. vé 1 n.
‘heiliger ort; gerichtsstitte’ <..> — ae. wih
‘gotterbild’, as. wih m. ‘tempel’, zu got.
weihs, as. wih-, ahd. wih, wihi ‘heilig’. <...>
Man vergleicht lat. victima ‘opfertier’ (die
religidose bed. nur germ. und ital.!)» (Vries,
1977, 648).

Cyns 1nmo  marepually  CTapUIMX
PYHHUECKHX HaJIMUCEeH, MOXHO Cjearh
BBIBOJ O JIOCTaTOYHO IIMPOKOM CIIEKTpE
3HAUEHUH, KOTOpble MOXHO MHTEpPIIPETU-
poBarh MO0 Kak 3alMMCTBOBaHUS, JUOO Kak
COBMECTHBIE CEMAaHTMYECKUE WHHOBALUHU, —
cp. ropuamdeckuii TepmuH (pyH. arbijano
(An. 27, 45) ‘macnenHUKOB’), Ha3BaHUE
marepuana (pyH. lepro (An. 22, 41) ‘xoxa’)
WM BuAa ABkeHus (pyH. — ride (An. 27, 45)
‘ckauymieMy’), NpU4€M  HE  TOMJIEKHUT
COMHEHHIO JOMUHHMPOBaHUE Maruko-
penuruo3Hou cepsl (cp. pyH. wih (An. 97,
74) ‘cBamenHblit’, pyH. runo (An. 20, 39; 46,
55; 53, 59) ‘pyna’, pyH. gla- (An. 63, 62)
‘IpKMi’;  ApPKOCTh,  OJeCK  peaju3yroT
ontuyeckuii 3¢ ekt cakpanabHOCTH).

3akmouenue (CONCLUSIONS)

B crapmmx pyHHYECKMX HAAIMHUCIX
3aukcupoBanbl 147  nekceM, KOTOpbIE
pacrpenensrorcs o CEeMaHTHYECKUM
rpynmaM CIeIyommM o0pa3oM ¢ yu&ToMm
MTOHWKECHUS 9aCTOTHOCTH: Maruko-
penurno3Has cdepa (47), BoeHHas cdepa
(23), anrpomnonentpuyeckas cdepa (17),
MakpokocM (14), mpenuxarel (13), aTpulOyTs
(12), commanpHas chepa (9), ropuamueckas
coepa (7), snucremuonornyeckas cgepa (6).
O6pamaer Ha cebsd BHHUMaHHE 0cC000€
pa3BUTHE  MAaruKO-peIMTMO3HOW  cdepsl,
BIIOJJHE ~ MOTHBHUPOBAaHHOE  CaKpaJbHBIM
XapaKTepoM CTapIINX PyHHUYECKUX HAJIHCEH,
MIOCKOJIBKY M€l CAaKpaJIbHOTO HEOTUYKIaeMa
OT HAJIIUCEH M PYHUYECKON JICKCUKH, OHa
JIE€TEPMUHUPYET CaMO HUX CYIIECTBOBAaHHE B
o0miecTBe, e eme He ObUIO YCIOBUHM s

pacnpocTpaHEeHUS MUCHBMEHHOCTH B
KOMMYHHUKaTHBHBIX LEJSIX; TaKxe
npeackasyemMa  MPOAYKTHBHOCTH — BOSHHOM
ctepsl, ecnu OPUHATH BO BHHMaHHE 00pa3
JKU3HU JAPEBHUX TepPMaHIEB. TpeThsl MO3HIHS
AHTPONOLIEHTPUUECKOI cdepbl 3aKOHOMEpPHA,
IIOCKOJIBKY pedb UneT 0 caMou
pacnpoCTpaHEHHOM  CXE€M€  PYHHUYECKOM
HAAMUCU — «S, TaKOW-TO HAANUCh HAMHCA»,
MPEIoJarammel  XapakTepUCTHKY —aBTOpa
HA/IMHCH.

Oco0oro ymnoMuHaHHUS 3acCily’KUBaIOT
Cily4ad, KOTJa OJHO 3Ha4YeHHE Tepemaéres
HECKOJBKMMH  JICKCEMaMH, TIpU  3TOM
3aCBH/IETEIHCTBOBAHBI MHOTOYHUCIICHHBIE
MOJIEJIH, OTPAXKAIOIINE COOTHOIIECHUE MEXKITY
KOJIMYECTBOM pENpPEe3eHTAaHTOB B COCTaBe
OTHOTO 3HadeHus: 2 (rec (3HAUEHUE .JecC
MIPENICTABIISIOT JIBE JICKCEMBI); PONHCOEHHDIU;
3awuma; cnaea; GOUH; DYHA;, PYHUYECKUL
Kamenw; becnonesnwiil; KOBAPHbIL,
CBAWJeHHBIU,  APKUL; 20CNOOUH;  YYIHCOU);
3 (komnv; 6umea; meu; denamv); 4 (myopulil);
8 (cosepwamsv dsudicenue). IHpIMU clioBaMu,
BBICTPAMBAETCSl MUpPaMUIA C JIByMsI MHUKAMH
(4 m 8), cpemHUM SPYyCOM U3 YETHIPEX
KOMIIOHEHTOB (KOHb; bumea; meu; oenams) u
IIMPOKUM  OCHOBAaHMEM U3  TPHUHAJIATH
KOMIIOHEHTOB. MoxHo IIPUBECTH
CTaTHCTUYCCKHAE JAaHHBIC: JIGKCEMBI, HE
UMEIOINEe  OIHO3HAYHBIX  OTHOIIEHUH ¢
COOTBETCTBYIOIIUM 3HAYCHUEM, COCTABIISIOT
19 equnaurn unn 28 % OT 00IIEr0 KOIMYECTBA
nexcem (147), TO €CTh CHHOHUMUS SIBISETCA
CYIIECTBEHHBIM (PaKTOpoM Tpu (GOpMHUPOBa-
HUU CEMAHTUKH.

[TonBons UTOTH WCCJIEIOBAHUS
CEMaHTHKH CTapIIUX PYHUICCKUX HAIIHCEH,
MOKHO OTMETUTH CJIEIYIOIINE TeHICHIIUU:

® MOIIHOE pa3BUTHE uaeu
CaKkpaJbHOTO, BBEIpaXAloIeecss B JIOMHUHH-
POBaHHH MarvMKO-PEIUTHO3HON cephr,

BIIMSTHUE AKCTPATMHIBUCTUYECKUX
(akTOpOB, TPOSBISIIOMIUXCS B  BBICOKOM
MPOAYKTUBHOCTHU BOCHHOU cdepsl,
JNETEPMUHUPOBAHHON o0pazom YKU3HU

JIPEBHUX TEPMAHIIEB;
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TUMIUYHAS TSI apXaudHOTO CO3HAHHS
AHTUTE3a CBOU — YYIHCOU, PEATU3YIONIasicd B
MPOTUBOIIOCTABIICHUSX 3eMid — 2paHuya,
NOCPAHUYHAS Mmeppumopusl, Opye — 20Cmb;

peIEeBaHTHOCTh AKCHOJIOTHYECKOTO
MOJX0Ja, TMPOSBISIONIETOCS B HAIUYHUU
TOJI0KUTEIIBHOM (bnaeo, CBAUeHHDLL,
PEBHOCMHbILL, XOPOWwUll, MO2YuYull, Oelamy
SHAMEHUMbIM) WU  OTPHIATENbHON (370,
becnonesuviii, 0OECNOMOWHbBIU;,  KOBAPHUIL,
Paspyuwiams) OUECHKHY;

WCIIOJIb30BAaHUE HE TOJBKO BBICOKOTO
CTWJIA C THUIUYHOW Ui HEro CaKpaJbHOM
TEPMUHOJIOTHEH, HO W HHU3KOTO CTHIIA,
JEMOHCTPUPYEMOT0,  HAalpuMep,  TaKUMHU
HOMHUHAIIUSAMH, KaK J0006HUK, 2O0pOVH,
UCKAIeYEeHHbIIL,

AKIICHT Ha ujiee JTUHAMUKH,
BOIUIOMIAIOIIUNACA B BBICOKOH YaCTOTHOCTH
IJIaroJIOB JIBHKECHUS.

B menmom MOXHO YTBEpXkaaTh, YTO
TEMaTUYECKUM CJI0BAph, COCTABICHHBIA Ha
OCHOBE CTapIIMX PYHUYECKUX HAAMMHUCEH,
MPEIOCTABIISIET YHUKAIBHYIO WH(OPMAIHIO O
CEMaHTHKE BECbMa apXamyHOW MOJEIHU MHpa
JIPEBHUX TE€PMaHIIEB, 3HAUCHHE KOTOPOM IJIs
JUHTBUCTUYECKUX  HCCIECIOBAHUMA  TPYIHO
TIePEOTICHUTD.
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